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— V nedeljo, dne 7. julija se je

povrnil nazaj v Buffalo Slovenec

g. Josip Volk z njegovo hčerko

'gdč. Mimico. Za časa njegovega

obiska, si je ogledal nekatere zna¬

menitosti našega mesta, katerega

že ni videl nad petnajst let. Po¬

sebno mu je ugajal Kranjsko-Slo-

venski Dom in slov. šola.

—o—

— V torek popldne se je povr¬

nila nazaj v Cleveland k njenim

starišem gdč. Marija Krese. Bila

je na obisku tukaj pri družini

Volk.

—o—

— Mrs. Glatch, katera je že

dalj časa bolehala je sedaj zapus¬

tila bolniško postelj znatno

'boljša.

—O—

— Na počitnice je odpotoval v

Atlantic City g. Anton Zbašnikj

slovenski bančni uradnik v Peo-

ples National Bank of Tarentum.

Iz poslane nam dopisnice, je raz-

videti, da se prav dobro zabava.

—Zahvala. Odbor društva ‘Slo-

ven. Sokol” se tem potom najto¬

pleje zahvaljuje vsem -obiskoval¬

cem piknika, katerega je priredilo

imenovano društvo na Leya far¬

mi, preteklo nedeljo. Posebno za¬

hvalo izreka slovenskim in hrvat-

l skim trgovcem.

■—o—

— Prve dneve tega tedna smq

imeli v našem mestu neznosno

vročino. Toplomer je v senci ka¬

zal od 88 do 98 stopinj vročine.

Mnogo oseb je zbolelo vsled vro¬

čine. Zdravstvenemu uradu je bi¬

lo poročanih šest slučajev smrti

zaradi solnčarice. Najbolj trpe

mladoletni otroci revnih starišev

in delavci v, velikih jeklanarnah

Jones & Laughlin Steel Works.

V sredo popoldne je neki moški,

čakajoč na poulično železnico o-

medlel. Ko so ga prepeljali v bol¬

nišnico, je tam umrl. Krištofa Hi-

ginsa je našla njegova žena mr¬

tvega v postelji. Zdravnik je do¬

gnal, da je nastopila smrt zaradi

otrpljenja srčne žile zaradi pre¬

hude vročine.
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— Na praznik ameriške neod¬

visnosti je obiskala gospa štork¬

lja družino slovenskega notarja

Skender in ji pustila za darilo

zdravo hčerko. Prvorojenka in

mati se dobro počutita.

—o—

— Delavec se ponesrečil. 35 let

stari Filip Evans je umrl v četr¬

tek zjutraj v South Side 'bolnišr

niči, kamor so ga bili prepeljali iz

tovarne Jones <$: Laughlin. Ne¬

srečniku je namreč med delom v

omenjeni tovarni padel na glavo

težak kos železa in ga smrtno po¬

bil.

—o—

— Obleka se ji je užgala. Ko se

je 5 let stara Ana Oglinger iz

Braddocka igrala poleg malega o-

gnja na dvorišču je prišla prebli¬

zu ognja in se ji je prižgala oble¬

ka. Dete je pričelo klicati mater,

katera je tudi kmalu prihitela na

pomoč, toda je bilo že prepozno.

Vso opečeno so prepeljali v Brad-

dock splošno bolnišnico, kjer je

deklica umrla v groznih mukah.

— Dobil šest strelov. V West

Penn bolnišnico so pripeljali v

| sredo popldne Italijana Frank Ta-

|| girico, stanujočega prej pri Sam

Patzu na 113 Howell St., Vander-

grifts Heights. Po zdravniški pre¬

iskavi, so dognali, da ima Italijan

šest strelov in sicer je bil dvakrat

ustreljen v hrbet in štirikrat v de¬

sno roko. V mestnem zaporu se

nahaja Italijan Joseph Cacco, ka¬

teri se je nahajal ob času strelja¬

nja pri ranjencu. Policija išče še

drugega Italijana Joseph Manda-

lo katerega Cacco dolži streljanja.

—o—

— Velik piknik priredi žensko

društvo Marije Sedem Žalosti v

| nedeljo dne 21. julija na Anton

jf^ainovi farmi v Millvale. Kakor

fl nam se poroča se odbor že sedaj
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pripravlja, da bodejo vsi udele-

leženci čim najboljše postreženi.

Omenjena farma se nahaja na le¬

pem prostoru, oddaljena kakih 15

minut hoda od konca Millvale po¬

ulične železnice na levi strani.

—o—

— Zborovanje Rumuncev. V

Homestead je imela rumunska Je-

dnota svoje zborovanje, katero se

je pričelo še četrtega julija. Zbo¬

rovanje je bilo zaključeno v sre¬

do popoldne. Prihodnje zborova¬

nje se vrši v Chicago, 111. 1913.

— Zlomljen hrbet. V Alleghe-

yn General bolnišnico so pripelja¬

li v sredo popoldne 17 let stare¬

ga James Boyle iz Donora, Pa.

Deček se je kopal.v o-ndotni reki.

Pri skoku v reko si je hrbtno kost

zlomil vsled česar je pozneje

umrl.

—O—

— V četrtek in petek je bil v

Kennywood parku piknik, čegar

čisti dohodek je namenjen za

vzdržavanje otroškega revnega

zavoda. Udeležilo se ga je v obeh

dneh blizu dvajset tisoč oseb.

—o—

— Gasolin eksplodiral. Ko je 36

let stari R. Littlejohn čistil z ga-

solinom vodno posodo, je priž¬

gal užigalico, 3a ‘bf videl v notra¬

njost. Naenkrat se je gasolin už-

gal, nakar je sledila eksplozija ka¬

tera ga je vrgla par čevljev stran.

Eksploziji je sledil požar, ki je za¬

netil pohištvo. Prihitelim sose¬

dom se je posrečilo pogasiti ogenj

še predno se je preveč razširil. Po

žar je napravil petdeset dolarjev

škode.

—o—

— Našli truplo neznane ženske.

Ob vznožju reke Allegheny so na¬

šli v sredo popoldne truplo neke

mlade ženske, katera je v torek

zvečer iz dosedaj še neznanega

vzroka skočila v vodu in utonila.

Policija je prijeta nekega moža y

North Side, katerega so videli v

njeni družbi. Dotičnik je priznal,

da je v resnici govoril ž njo, toda

samo par besedi ker ga je dekle

zavrnila. Utopljenka je bila 26 ali

28 let stara, ne posebno lepega o-

braza. Vzrok samomora in njeno

ime je še neznano.

—o—

—Ako je ledenim trustom v na¬

šem mestu kaj verjeti, tedaj ne

bodemo letos plačevali fabulne

cene za led. Upravitelj ene naj¬

večjih lokalnih ledenic je nazna¬

nil, da so vse ledenice do vrha na¬

polnjene in se tedaj ne bode tre¬

ba bati pomanjkanja ledu.

—O—

— Ena osebe ubita; 11 ranje¬

nih. V četrtek po noči se je pri-

godilo v Petroleum Products

Company na 3600-08 Grant St., v

tem mestu dvanajst eksploziji

sledeče ena drugi. En delavec je

bil na mestu ubit; jednajst dru¬

gih pa je bilo nevarno ranjenih.

Eksplozijo so povzročile električ¬

ne žice, katere so peljale skozi

posodo, v kateri je bil gasolin.

Zemlja v okolici, kjer se je prigo-

dila eksplozija je bila izkopana

do več čevljev na globoko. Prva

eksplozija se je pripetila okoli

desetih, zadnja pa ob 4. zjutraj.

Gašenje je bilo radi večkratnih

eksplozij zelo ovirano, ker so bili

ognjegasci v vedni nevarnosti.

—o—

— Otvoritev novega mostu. V

sredo so imeli meščani v vshod-

nem delu mesta svoj poseben

praznik. Ta dan je bil namreč

slovesno izročen prometu nov

most na Larimer ave. Slavnost¬

nega otvorenja se je udelžilo veli¬

ko število okrajnih in mestnih

uradnikov. Larimer ave. most je

eden najdaljših v tem kraju.

—o—

— Ga bodo deportirali. Odvet¬

nik Livingston od Livingston &

Jacobs odvetniške tvrdke v New

Yorku se dogovarja z tuk, odvet¬

nikom Steinom glede oprostitve

zaporne kazni William Pastoriu-

sa, kateri je pred par meseci, ka¬

kor smo tudi mi poročali hotel

izsiliti od tuk. bogataša Peacock

svoto v znesku pet tisoč dolarjev.

Pastorius je namreč še vedno po¬

danik cesarja Viljema in sedaj

poskuša njegova bogata mati do¬

biti deportacijo njenega sina.

Pastorius je bil obsojen v štirilet¬

ni zapor.

—O—

— Mestna policija v Rankinu je,

pretekli četrtek aretirala nekega

John E. Thompsona, kateri je na

goljufiv način izvabjal od tuje-

zemcev manjše vsote denarja.

Thompson je namreč prinesel v

hiše brzojav, z pripombo, da mo¬

ra dotični vsprejemnik plačati en

dolar. V brzojavil je bilo navad¬

no označeno, da naj vsprejemnik

pride k temu in temu odvetniku

na razgover glede kakega zem¬

ljišča. Thompson je na ta način

pridobil par sto dolarjev.

—o—

— Strela ubila dve osebi. V

električnem viharju, ki je razsajal

v sredo popoldne v našem mestu

sta 'bili dve osebi ubiti in sicer

Alanson H. Askin, star 26 let.

Sedel je pod drevesom v katerega

je treščilo. Bil je na mestu mrtev

in zelo ožgan. W. J. Reese jc;

delal na strehi neke hiše v Car-

rick ko je treščilo v hišo. Bil je

na mestu mrtev.

Vsled solnčarice sta umrla W.

B. McCloskey, star 50 let, in

James Golden. Prvi je izpil stek¬

lenico mrzle sodavice nakar se je

mrtev zgrudil na tla. Drugi je

že dalj časa bolehal na revmatiz¬

mu in padavici. Zbolelo je vsled

vročine še par drugih oseb, ka¬

tere so prepeljali v razne bolniš¬

nice. Toplomer je v sredo po¬

poldne po dežju hitro padal in je

kazal komaj 80 stopinj vročine.

Proti večeril se je še bolj shla¬

dilo.

— Kaznovani prodajalci pive.

Predstojnik okrajnih detektivov

Muth je vložil tožbo proti štirim

osebam, katere so dne 25. junija

na pikniku prodaljale pive brez

postavnega dovoljenja. Policijski

sodnik Lowry je obtožene spustil

na prosto proti $1000 jamčevine.

Obtoženci so imeli piknik na

Fettermanovi farmi v Baldwin

township baje v korist nemškega

dobrodelnega društva. Joseph

Bradzek in Joseph Gizrasz sta

obdolžena, da sta priredila dne 26.

maja piknik na istem prostoru in

prodajala pivo.

—o—

— Zamenjal strup. 19 let stari

\YilMam Gillespie je hotel v četr¬

tek zjutraj izpiti svoja zdravila.

Zamenjal pa je steklenici in je

izpil namesto zdravil večjo mno¬

žino oksalične kisline. Prepeljali

so ga v bolnišnico, kjer pa je poz¬

neje v groznih bolečinah umrl.

— Tri osebe ranjene v eksplo¬

ziji. V tovarni Pittsburgh Rail-

way Co. na 20. cesti blizu Alle-

g>heny reke je nastala v četrtek

dopoldne mala eksplozija, v kate¬

ri je bilo troje delavcev lahko ran

jenih. Eksplozija se je prigodila

v nekem kotlu. Posebne škode

eksplozija ni napravila.

—o—

— Psi morajo imeti nagobčni¬

ke. Policijski poveljnik Kennely

je ta teden izdal povelje, da mora¬

jo pričenši z 15. julijem imeti vsi

psi nagobčnike, sicer bode lastnik

živali kaznovan z denarno globo

ali- zaporom. To jiovelje velja do

vštevšega 15. septembra.

—o—

— Ob vznožju tretje ceste v

reki Allegheny sta v četrtek zjut¬

raj našla dva brodarja mrtvo

truplo nekega neznanega moške¬

ga, katerega so pozneje pronašli

za R. T. Reki. Truplo'je morala

ležati v vodi že ipar tednov ker je

bilo v slabem stanju.

MNOGO CENTOV V

PROMETU.

Washington, D. C. — Kakor je

razvideti iz blagajniškega poro¬

čila je danes v Združenih Drža¬

vah v prometu nič manj kot 1,-

952.131.861 centov.

Novice iz Pennsylvanije

STRELA UBILA VEČ OSEB.

Shamokin, Pa.—Med grozovi¬

tim viharjem, bliskanjem in

grmenjem, je udarila strela v ne¬

ko drevo pod katerim je sedel

neki VVilliam Cox. Strela ga je

ubila; dva druga pa omamila.

Greensburg, Pa.—Vshodni in

južni del Westmoreland okraj je

obiskala v sredo popoldne huda

nevihta. V bližini New Floren¬

ce je treščilo v konja in hlapca,

kateri je ravno izpregal in ju ho¬

tel spraviti v hlev. Konja sta bila

ubita na mžstu, hlapec pa bode

ostal.

Uniontovvn, Pa.—Strela je uda¬

rila v voz, katerega je vozil z

dvema konjema James Dennis iz

Junonville. Voz je bil popolno¬

ma uničen, konja ubita, voznik

pa nevarno ožgan.

STROJ GA JE UBIL.

Kittanning, Pa. — Ko je 16 let

stari deček G. Crissman poskušal

premakniti veliki stroj", last neke

tovarne pisalnih strojev, se je

prevrnil na njega in ga zelo zineč

kal. Deček je pozneje umrl.

SODNIKA JE USTRELIL.

Punxsutawney, Pa. — Ko je

mirovni sodnik George G. Curf-

man hotel pomiriti nekega Louis

Jalagija, je ta razjarjen potegnil

iz žepa samokres in ustrelil na

sodnika, ranivšrga smrtnonevar-

no. Sodnik je pozneje vsled za-

dobljenih ran umrl. Morilca je o-

krajno redarstvo odpeljalo v'In¬

diana okrajne zapore, ker se boje,

da bi domačini tujezemca na¬

padli.

UTONIL V JEZERU.

Wilkes-Barre, Pa., 21. jul.—

George Brean je hotel plavati po

klobuk neke ženske, kateri je pa¬

del v Harvey jezero. Ko je deček

že priplaval do klobuka, ga je na¬

enkrat prijel krč in je izginil pod

vodo predno je došla jiornoč.

PREMOGAR SE

PONESREČIL.

Pricedale, Pa. — Premogar Mi¬

hael Japrez se je ponesrečil med

delom v premegovniku št. 2, last

Pittsburg Coal Co. Nanj se je

usulo mnogo kamenja in prsti in

ga močno poškodovalo. Prepel¬

jali so ga v bolnišnico v McKees-

port.

VLAK SKOČIL IZ TIROV.

Parkersburg, W. Va., 11 jul.—

Osebni vlak št. 719 Baltimore &

Ohio železnice je v bližni Murray

ville Narrows, kateri je oddaljen

od tukaj 88 milj skočil iz tirov.

Kurjač Wood je bil nevarno poš¬

kodovan. Vsi potniki so ostali

nepoškodovani. Daši je sicer cel

vlak skočil iz tirov, vendar se je

prevrnil samo pošiljatveni voz.

ODTRGANA ROKA NA

STROJU.

Ashtabula, O., 11. julija.—Ko

je privozil danes vlak št. 23. na

kolodvor, je strojevodja opazil,

da je na prednjem delu stroju od¬

trgana roka. Na (kak način je

prišla sem roka, je prva uganjka

vsemu železniškemu osobju.

— Namesto na delo k poroki.

Pred par dnevi je 19 let stara

Della Clark iz Homestead rekla

njeni materi da gre na delo, in je

celo vzela seboj prigrizek. 0'b

istem času se je poslavljal Her¬

bert Deemer od njegove sestre z

isto pretvezo, da gre delat. Zato

pa sta bili zvečer tembolj razoča¬

rani mati in sestra, ko so dobili

iz Wellsburg, W. Va. brzojav,

naznanjajoč njuno poroko. Sta-

riši novoporočencev so obema od¬

pustili,

JULY 13, 1912.

EKSPLOZIJA

V PREMOGOVNIKU.

Wheeling, W. Va., 11. julija.—

V eksploziji plina, katera se je

prigodila v premogovniku Pana¬

ma od Ben Franklin Coal Co. je

našlo šestero premogarjev pre¬

zgodnjo smrt. Mesto nezgode se

nahaja v mestecu Moundsville,

katero je oddaljeno od tukaj ka¬

kih deset milj. Eksplozija je na¬

stala okrog devete ure dopoldne.

Takoj po eksploziji se je or¬

ganizirala rešilna družba, katera

je šla po zasute premogarje. Na

površje so prinesli nekega neza¬

vestnega premogarja Davida

Brooks. Bil je tako nevarno ož¬

gan, da bode najbrže umrl.

Ob času eksplozije je delalo v

nesrečnem premogovniku deset

delavcev, toda štirje, kateri so

ostali, so delali precej oddaljeni

od kraja, kjer se je pripetila eks¬

plozija. Med ubitimi so Albert

Hurley, Andrej Chesky, William

Chesky, Leslie Wilson, Joseph

Caraloonis in Joseph Larachalski.

TRI OSEBE USTRELJENE.

Toledo, O., 11. jul,-—V spopa¬

du med štrajkujočimi vozniki in

njih somisleci ter stavkokazi je

prišlo včeraj do resnih prepirov

in pretepov. Tri osebe so bile

med splošnim pretepom ustrelje¬

ne in par drugih nevarno ranje¬

nih. Policija je aretirala več oseb.

$10. JE MORAL PLAČATI.

New York. — Neki mestni sod¬

nik je obsodil Riharda Jaegerja v

desetdolarno kazen ker je vozeč

se v nadcestni železnici prekrižal

noge. Neka Mrs. Bromberga je

bila tožiteljica. V bodoče bode te¬

daj potnikom prepovedano sedeti

s jirekrižanimi nogami.

NAŠLI TRUPLO UTOP¬

LJENCA.

Fairmont, W. Va. — V sredo

zjutraj so našli otroci, kateri so

se kopali v reki West Fork trup¬

lo neznanega moškega. Pozneje

se je dognalo, da je truplo 27 let

starega Poljaka John Nucci, ka¬

teri se je šel v družbi nekaterih

njegovih prijateljev preteklo ne¬

deljo kopati.

NEMIRI MED ŠTRAJKARJI.

'Cliarleston, W. Va., 9. julija.

—- Položaj v bližini premogovni¬

kov v Pajnt creek, kjer je že od

meseca aprila par sto premogar¬

jev na štrajku, je postal v torek

nevaren, ker Je pričelo štrajkujo-

če delavstvo streljati. Šerif Smith

je baje že prosil governerja Glas-

socka, da mu pošlje par oddelkov

deželnih kozabov.

AVTOMOBIL SE PREVRNIL

Youngstown, O.—Ko je hote]

šofer zaviti z hitro vozečim avto¬

mobilom iz pouličnega tira, se je

ta prevrnil in so vsi potniki padli

iz njega. Nevarno sta bila pobita

W. Whelan in Irwin Ellison. Ob

času nezgode je avtomobil vozil

v hitrosti petdeset milj na uro.

GENERAL DELIVERY.

Poštna uprava v Washingtonu

se pripravlja da odpravi oddajan¬

ja pisem na tako imenovano ge¬

neral delivery. Uprava je namreč

mnenja, da se poslužuje tega na¬

čina prejemanja pisem preveč

mladine obojega spola in vodi

tajno dopisovanje. V bodoče bo¬

do prejemali pisma na general de¬

livec (splošno dostavljanje) le

one osebe, katere nimajo stalnega

domovanja, kot n. pr. potujoči

prodajalci, trgovci, itd. Vsaki

prejemnik pisma bode moral dati

poštnemu uradniku pravi naslov,

kamor se bodo destavljijla vsa

pisma. Pozneje namerava poštna

uprava opustiti splošno dostav¬

ljanja, ker se tega dopisovanja

pozlužujejo v mnogih slučajih

razni zločinci in kriminalisti.

LETO (VOL.) II.

DESET OSEB UMRLO.

New York.—Grozna neznosna

vročina, ki razsaja pa vsem vsho-

du že od četrtega julija je zahte¬

vala v sredo deset žrtev. Proti

večeru je bilo upanje, da se

ozračje nekoliko ohladi in je tudi

nekoliko deževalo. Toplomer je

kazal zadnje dneve od 90 do 98

stopinj vročine.

ZAHTEVAJO POVIŠANO

PLAČO.

Chicago, 111., 19. julija. — Od¬

bor uslužbencev pocestne želez¬

nice je danes poslal na družbo za¬

htevo za tricentno povišanje pla¬

če na uro in za nekateri. druge

premembe v njih pogodbi. Druž¬

ba še ni odgovorila na njih zah¬

teve.

TRIJE MORILCI UBITI.

Ossining, Isf. Y., 9. julija so kon

čali s smrtjo na električnemstol-

cu trije obsojeni morilci — Giu¬

seppe Ciriroli, George Williams,

zamorec in Santa Zanza. Elek-

trokucija je bila izvršena v jet-

ničnici Sing Sing.

ZAHTEVA NAJEMNINO

NAZAJ.

Boston.— L. D. Strong je za¬

prosil mestno policijo, da mu po¬

maga iztirjati mesečnino za nje¬

govo stanovanje. Strong je nam¬

reč najel sobo s pogojem, da bode

sam tam stanoval. Ko pa se je na¬

selil, je našel v sobi na stotisoče

stenic.

BUŠEL KROMPIRJA 55CT.

Minneapolis, Minn., 11. jul.—

Vsled obilnega deževanja, kar za¬

gotavlja obilen pridelek krompir¬

ja je padla ta teden cena krom¬

pirju pri buški na 55 centov, kar

pomeni $1 znižanja pri bušlu.

Znatno so padle -cene tudi pri ne¬

katerih drugih pridelkih kot grah,

fižol, itd.

BREZDELJE VZROK

SAMOMORA.

Chicago, UL, 11. jul.—Ko se je

povrnil na stanovanje njegovega

sorodnika Rudolfa Gramma, je

Adolf Rosenberg, kateri je prišel

pred šestimi tedni na povabilp

Gramma iz New York pognal

krogljo v levo stran prijatelja in

nato še sebi pognal krogljo v gla¬

vo. Rosenberg je bil na mestu

mrtev, Gramm pa se nahaja v

bolnišnici. Samomor je Rosen¬

berg izvršil ker ni mogel dobiti

dela.

IGRA ULOGO BANDITA.

Aurora, 111., 10. jul.—Neki ko¬

maj šestnajstletni deček si je na¬

del ime obče znanega amerikans-

kega bandita “Jesse James” in je

ropal z nabitim samokresom žene

tukajšnjih farmerjev. Ukradel je

nekje tudi konja na katerim je

tudi neznano kam pobegnil. Šerif

je zbral večje število kmetov in

ga šel lovit, toda mladi ropar se

jim je dobro skril.

TROJE OSEB UTONILO.

Temple, Tex., 11. jul.—V ma¬

lem čolhu se je vozilo petero iz¬

letnikov po reki Lampasas ko se

je čoln prevrnil. Tri osebe so

utonile, dve pa sta se rešili s po¬

močjo neke osebe, ki je nevarnost

opazila z brega.

PARNIK ZAVOZIL NA

PEČINE.

San Francisco, Cal. — Poštni

parnik “Panama” je zavozil na

pečine na nekem kraju oddalje¬

nem 250 milj od' San Francisca.

Iz San Pedro mu hiti na pomoč

parnik “Rose City.”

— Kadar hočete piti in jesti

mzrle sladke pijače in sladoled,

tedaj pojdite k S. L. Bellman, —

48th & Butler St.

Inozemske novice.

31 RUDARJEV UBITIH.

Conisboro, Yorkshire, Engleš-

k°- Vsled eksplozije, ki je na¬

stala v Cadeby rudniku je pričelo

goreti. Ob času eksplozije je bilo

uslužbenih v rudniku kakih tri¬

deset rudarjev, kateri so najbrže

vsi našli prerano smrt. Da je bilo

število ubitih tako majhno, je za¬

hvaliti slučaju, da je nastala eks¬

plozija ravno v času ko so se dne¬

vni delavci vračali iz dela, nočni

pa do tedaj še niso prišli na delo.

Kralj Jurij in njegova soproga,

ki sta na potovanju po rudniških

krajih sta obiskala ponesrečeni

kraj.

ZRAKOPLOVNA KATAS¬

TROFA.

St. Cyr, Francosko. — Avijator

Redel je skušal poleteti v gosti

megli iz St. Cyr v Chalons ko je

zadel v hrib. Zrakoplov, ki je le¬

tel v brzini do osemdeset milj

na uro je bil popolnoma razbit.

Redel je bil grozno zmečkan.

VELIK POŽAR V PETRO¬

GRADU.

St. Petersburg, 8. julija. — V

bližini Lipez-ka je pričela goreti

tovarna za izdelavo sladkorja. V

°&njn je zgorelo tudi šestdeset o-

seb. Mnogo delavcev je bilo ne¬

varno opečenih. Škoda je ogrom¬

na. _ -•

VOJNI MINISTER

ODSTOPIL.

Carigrad. — Mahmoud Šefket

Paša, turški vojni minister, čegar

vojaška zmožnost je bila posledi¬

ca prevrata v turškem vladarstvu,

je v sredo odstopil. Vzrok nje¬

govega odstopa je dejstvo, da ni

mogel umiriti nezadovoljneže v

Albaniji.

MESTO POGOREL^,

Madrid, 10. jul. — Poročilo

došlo sem iz mesta Tuy naznanja

da so privrženci odslovivšega

kralja zažgali mesto Braga, kate¬

ro se je nahajalo v severnem de¬

lu Entre Bouro Minho. Republi¬

kanska vlada je odposlala večje

število mornarjev v Valencado

Minho, da branijo meščane pred

napadii

PORTUGALSKA

REVOLUCIJA.

Lisbona, 9. jul. — V sedanjih

vladinih krojih se resno vkvarjajo

z položajem revolucijonarskega

gibanja s severnem delu Portu¬

galske. Višji uradniki so že priz¬

nali, da je sedanje gibanje pre¬

mišljeno urejeno in da bode imelo

lahko velike posledice. Odšlo-

vivši kralj Manuel je imel že par

posvetovanj z Don Miguelom in

njegovimi sinovi o razvitju na-

daljnega gibanja. 8. julija so kra¬

ljevski jirivrženci napadli mesto

Chaves, kjer je prišlo do ostrega

streljanja. Na obeh straneh je

bilo ubitih več oseb.

NEMIRI MED ŠTRAJKARJI.

London, 11. jul.—Včeraj je

prišlo med štrajkujočimi pomor¬

ščaki in mestno policijo do ostrih

spopadov. Štrajkarji so- namreč

hoteli prisiliti stavkokaze da bi

zapustili delo, ko so jim prihiteli

na pomoč redarji, nakar je sledil

nemir. >

_W-

TRI HČERE L ")NILE.

Sallisbury Point, Mass. — Med

tem ko je oče gledal od nasprotne

strani reke Merrimac so mu uto¬

nile tri njegove hčere. Deklice so

se v reki kopale, ko je najmlajša,

stara 11 let zašla v pregloboko

vodo in izginila pod vodo. Starej¬

ši sta ji hoteli iti na pomoč, pa sta

še oni utonili.
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Iz stare domovine.

Zblaznel je 22. junija na kolo

dvoru 70-letni vpokojeni orožnik

Ivan Brkič iz Hrušovima, okra,

Benkovac, v Dalmaciji. Navede

nec je spremljal prejšnji dan tri

osebe v Pasterjev zavod na Du¬

naj in ko se je vrnil nazaj, se je

še njemu omračil um. Nesrečneža

so na odredbo mestnega fizika

svetnika gosp. dr. Krajca prepe¬

ljali v deželno bolnišnico.

Strela ubila osem konj, enega

oslepila^ V četrtek dne 20 junija

bilo je menda zelo razburkano.

Nevihte so divljale vsepovsod. —

Tudi v kočevskem okraju ni bi¬

lo malo treskanja in grmenja. Na

Stružnici, občine Banjaloka, so

donašali oglje na konjih do žične¬

ga tiru, od koder se je eksportira-

lo na Brod. V hipu nastale nevih¬

te so konje privezali pod visoko

lipo, v kojo je pa udarila strela.

Osem konj je takoj obležalo, ene¬

ga oslepilo. Konji so last Boš¬

njakov. t

Podsulo ga je. Dne 17 pr. m. je

podsulo v Jezičnem vrhu Dietne¬

ga fanta Matija Razložnik, ko je

hotel pobrati deske, ki so držale

mesec dni popreje napravljeni o-

bok pri novi kleti. Oče se je na¬

glo rešil z begom, sina pa je tako

je slutila nesrečo. Žli so iskat deč¬

ka. Ko je Kocjanova hči Francka

prišla preko brvi na jez, je vsa

preplašena zaklicala: “Tukaj je

— mrtev.” A. B. ga je vzdignila

iz vode, nakar so ga skušali spra¬

viti k življenju, ali vse je bilo za¬

stonj. Se tisti dan so ga na roč¬

nem vozičku odpeljali v mrtvaš¬

nico na Dobrovo.

Ponesrečeni ribici. Pri Velikem

Lošinju je treščil vihar velik ri¬

biški čoln, v katerem so bili ta¬

krat trije ribiči, v skalnatem zali¬

vu ob pečine. K sreči prišel je

pravočasno na pomoč parnik

“Vetuno” ki je odpeljal poškodo¬

vani čoln, ribiče pa vzel na krov.

Samomor. Iz Lloydovega par¬

nika ‘Cleopatra” v Trstu so pri¬

peljali v bolnišnico natakarja A.

Petojevič, ki se je zastrupil. V

njegovi kabini so našli hranilno

knjižico, glasečo se na 2000 kron.

Vzrok samomora je nesrečna lju¬

bezen. Petojevičevo stanje je o-

pasno.

Smrtna nesreča vsled pijanosti.

Anton Žigon v Trstuje napravil s

svojimi tovariši izlet v okolico.

Vrnili so se pod večer domov vsi

dobre volje. Žigon pa je bil že pre

cej pijan. Na poti je splezal Ži¬

gon, da bi pokazal svojo urnost

na neko 16 m visoko drevo. To¬

da pod vrhom se mu je odlomila

šibka veja in Žigon je padel na

tla. Prepeljali so nezavestnega v

bolnišnico, kjer je v kratkem

umrl.

Uboj. Iz Podgore poročajo: 23

junija zjutraj je šel neki kmet v

vinograd onostran hriba Kalva-

rie. Ko se je vračal z drugim kme¬

tom po kolovozu, sta videla v tra¬

vi ležečega človeka. Mislila sta,

da je kmečki delavec, ki počiva v

senci, ko sta se pa približala, sta

opazila, da je dotični ranjen na

glavi in levem ušesu. Pozneje so

spoznali, da je mrtev, in je Brešan

iz Ločnika, po domače Rati. De¬

lal je v vinogradu v jutrajnih li¬

rah. Ker pa ima oziroma njegov

oče lov v tistih gozdovih, sum-

nijo, da gre za napad lovskega ta¬

tu. Brešan je bil prestreljen na

desni strani prsi in skozi prste de¬

sne roke. Na glavi je imel več ran

in levo uho prerezano. Prvotno so

mislili, da gre za samomor, sodna

komisija pa, ki je prišla na lice

mesta je konstatirala, da gre za

zločin uboja. Prenesli so ga v

poškodovalo, da je 19. junija u-1 mrtvašnico v Podgoro, kjer so ga

mrl. Kaj je bilo krivo, ali slab ce

ment ali delo, ali kaj drugega ni

še znano.

Most se je udrl. Ko je šel 22 ju¬

nija popoldne posestnik Ignacij

Magister po cesti, ki vodi od Rde

cega križa na Barje, se konju u-

dere na železniški progi most in

je konj vsled tega padel s prednji¬

ma nogama v jarek in se nekoli¬

ko poškodoval.

Sankcioniran je deželni zakon

“Kristus”. 25. junija, se je poti¬

kal okoli deželnega dvorca cel dan

neznan moški. Ko ga je zvečer

stražnik ustavil, mu je rekel, da

je “Kristus”. Slaboumnega moža

je stražnik odpeljal na magistrat

odkoder so ga na odredbo zdrav¬

nika odpeljali na opazovalni od¬

delek. Rekel je, da se piše Alojzij

Mramor in da je doma iz Zatiči-

ne.

o regulaciji Kamniške Bistrice.

23 junija raztelesili. Rajnki je bil

uslužben pri južni železnici.

Drobne novice. Ustrelil se je v

Sedlašku blizu Ptuja posestnik

Blaž Mohorko. —Zgoreli so na

Spod. Bregu blizu Ptuja svinjski

hlevi posestni Urha. Ogenj so pra

vočasno omejili, da se ni razširil

dalje. —Ustrelil se je v maribor¬

ski kadetnici, kakor ve povedati

“Straža”, s službeno puško go¬

jenec 3. letnika Egon Urban. —

Umrl je v Lokah pri Planini po¬

sestnik in večletni župan J. Jaz-

binšek.

Smrtna nesreča na postaji v

Volšperku. NS. postaji v Volšper-

ku je povozila lokomotiva 221et-

no ženo Zidarja Kosa. Nesla je

žena čez progo vrč vode, ko jo je

zagrabil stroj in jo vrgel med

tračnice. Strojevodja Weber jc

sicer takoj ustavil stroj, toda bik

je že prepozno. Izpod stroja so pc

Požar na Vrhniki. V noči od . tegnili grozno razmesarjeno trup-

22. na 23. junija je pričela goreti j lo. Žena zapušča bolnega moža

stara Lenarčičeva tovarna za har- in eno dete.

monije in stole. Požar je napravil , Požar pri sv. Mohorju. 24. ju

precej škode. Kako je ogenj na-: ni j a okoli 11. je izbruhnil ogenj v

stal, se danes še ne ve. Le čudno 1 gospodarskem poslopju posestni-

se nam zdi, kako morejo meninič : ka Ivana Edra. Ogenj se je hi-

tebinič aretirati kot požigalca člo¬

veka na katerega ne leti noben

sum.

Otrok utonil. Iz Kozarjev pri

Ljubljani 19. junija poročajo: 18-

letna dekle A. B. se je šla kopat

v Gradašico, ki teče ob vrtu gos¬

tilničarja vulgo Kocjana. S seboj

je vzela dva otroka: triletno de¬

klico in dveletnega dečka. Dekle

A. B. se je kopala nad jezom v

globokej ši vodi, otroka sta pa

bredila po vodi tam, kjer je bolj

plitva in mirna. Ko so se bili sko¬

pali, je nesla dekle A. B. najprvo

dečka iz vode in ga posadila v

travo na obrežju. Na to se je vr¬

nila po triletno deklico v vodo.

Ko je bila tudi to prinesla na ob¬

režje, je zapazila, da dečka ni več

tam, kamor ga je bila položila. —

Ker je menila da je dete steklo

naprej domov, se je odpravila tu¬

di sama z deklico v stanovanje. A

tu jo je obšla groza, zakaj takoj

tro širil in uničil celo poslopje. K

sreči ni bilo vetra, in se je posre¬

čilo gasilcem ogenj omejiti na to

posestvo, sicer bi bila ogrožena

cela- vas. Ogenj je zanetil vsled

neprevidnosti neki postopač, kije

skrivaj prenočeval v senu.

— V stari kraj je odpotoval ta

teden rojak Rudolf Horvat.

KAKŠEN NAROČNIK JE

DOBER NAROČNIK!

1. Kdor plača svojo naročni¬

no ob pravem času.

2. Kdor pridobi listu naroč¬

nike.

3. Kdor opozarja druge na¬

ročnike, da je treba plačati na¬

ročnino.

4. IKdor pridobi listu oglase.

5. Kdor podpira trgovce, ki

oglašujejo v listu.

6. Kdor mnogokrat dopisuje.

7. Kdor da list drugim citati,

ali ga jim pa sam čita.

8. Kdor šlab<j> kritiko o, listu

pove le uredniku.

9. Kdor ne jemlje listu časti

in ugleda.

10. Kdor razume, da časni¬

karji ne živijo od samega zraka.

Ako bi vsak slovenski list imel

le malo število naročnikov z na-

vednimi lastnosti, potem bi bil

vsak list drugačen in naš narod

bi bil na višjem stolpu kot je.

Narod sicer pričakuje preveč od

svojih časnikarjev—preveč zahte¬

va za malenkostno podporo. Iz¬

dajanje lista je velika skrb in

časnikarji se morajo hudo boriti

za obstanek. Mnogo zlatega časa

in trdo zasluženega denarja se

mora po nepotrebnem potrošiti in

to radi brezbrižnosti naroda—

mesto, da bi se porabil za dobrs

interese naroda.

Naročniki lahko mnogo pripo¬

morejo za izboljšanje lista. Pla¬

čati naročnino ob pravem času,

to je naprej, je velikega pomena

listu, toda to ni vse in ne zados¬

tuje! Časnikar smelo pričakuje

več od naročnikov, kajti cena lista

oziroma naročnina ni toliko kot

stane časnikarja v gotovini.

Naročnina pokrije le del stroškov

izdajanja lista. Večina dohodkov

pride od oglasov. Brez njih je

posebno slovenskemu listu ne¬

mogoče do obstanka.

Oglase pa list ne more dobi¬

vati, ako trgovine, ki oglašujejo

ne dobijo dobitka skozi oglase.

Naročniki torej lahko storijo

mnogo za list, ako trgovcu doka¬

žejo, da jih je list privabil v nji¬

hove trgovine. Torej največjo

zaslugo listu, ki jo more naročnik

skazati, je, da omeni list v kate¬

rem je videl njih oglas. S tem

gmotno pomaga listu in ob enem

prihrani mnogo zlatega časa in

denarja časnikarju, kateri je itak

zavezan narodu in vedno pri¬

pravljen žrtvovati za njega vse

svoje moči!

Naročnina je le del dohodkov

časnikarja, toda vseeno, veliko

pripomore. Naročniki res ne ra¬

zumejo koliko stane časnikarja,

za pobiranje naročnino, — po¬

sebno od lenih naročnikov. Fakt

je, da mnogo časnikarjev plača

več potovalnemu zastopniku, ne¬

go on nabere za naročnino—le

malokedaj kaj ostane za uprav-

ništvo. Posebno v sedanjih Aa-

bih razmerah zamore potovalni

zastopnik malo napraviti za list.

In mongo je še nam osebno zna¬

nih, ki se s ponosom izražajo':

“Jaz sem naročnik tega lista že

deset let in ga vselej plačam, ko

me obišče zastopnik.” Vprašamo,

koliko je taki naročnik pomagal

listu? Le del stroškov za želez¬

nice, itd. je plačal potovalnemu

zastopniku. Listu je pa le malo

hasnila njegova naklonjenost.

Torej, ako naročnik hoče storiti

najboljše za list, naj ne čaka na

zastopnika, ampak naravnost na

upravništvo in ob pravem času

pošlje svojo naročnino.

List je torej odvisen od svojih

naročnikov. List ne more biti

dober, ako se naročniki za njega

ne brigajo. Ako je list dober, gre

čast tudi naročnikom, kajti, brez

njih tudi ne more biti dober. Ako

je slab gre pa največ sramote o

nemu, ki bi lahko pripomogel—■

naročniku!

Ob tej priliki ni naš namen

delati reklamo našemu listu, am¬

pak hočemo vsim dobro. Vsak

slovenski list v Ameriki je vre¬

den podpore in želeti je, da bi se

vsak nahajal v vsaki slovenski

hiši. Mnogo listov že imamo—

preveč jih še ni. Listi so mo¬

derne prižnice in narod bi jih

moral povsem podpirati. Vsak

list ima nekaj dobrega vsebi—

vsak nekaj slabega. Treba je se¬

veda, posneti iz lista le dobre

stvari,—slabe opustiti. Človek pa

ne spozna slabega od dobrega, a-

ko več listov ne čita.

Za danes torej, vsak naj se na¬

roči na kolikor listov se le more

in naj bode vsakemu listu dober

naročnik! S. N.

lezni, in na kateri zboli in umrje

v poletju zelo mnogo majhnih o-

troik, ker pijo mleko, ki ga je o-

kužila muha. Tudi odrasli zbole

dostikrat za to boleznijo. Dr. Hu-

mmer je priporočal kot najboljše

sredstvo za pokoncavanje muh,

da se jim nastavlja papirnate vre¬

čice ki so polepljene.TTa tako vre¬

čico se je ujelo tekom 24 ur 100U

muh. Te vrečice naj bi bile po¬

stavljene po cestah', da se love

muhe, preden pridejo v stanova¬

nja, dalje po hodnikih in dvoriš¬

čih. Komisija je poslala tudi toza¬

devno vlogo londonskemu mest-

Proti varstvu stavkokazov. Na

Švedskem je že 13 let v veljavi

zakon, ki določa dveletno prisil¬

no delo za onega, ki hoče z grož¬

njam ali nasilstvom odvrniti ko¬

ga od dela. Vlada sedaj predlaga,

naj se kaznuje le oni, ki ustno ali

pismeno grozi z dejanskim nasil¬

stvom in naj se prisilno delo spre

meni v zapor ali denarno kazen.

Justicni minister je pri debati o

tem zakonu dejal v zbornici: ‘Ne¬

kateri so hoteli dokazati, da ta za¬

kon ni razredni zakon. Poskus se

jim je ponesrečil. Zakaj jasno je,

da je to, kar imenujejo varstvo o-

nih, ki hočejo delati, le plašč za

interese delodajalcev. Ni najhuje

to, da je zakon sklenila zbornica,

v kateri so prevladovali interesi

delodejalcev, in da obsoja zakon

dejanja, ki so proti njihovim in¬

teresom, najhuje je to, da so s

zakonom prelomili splošna prav¬

na načela, ker zakon kaznuje že

poskus pregrešika in sicer prav ta¬

ko trdo, kakor izvršeni pregrešek

ali pa zločin. Zakon, ki tako očit¬

no krši splošna pravna načela v

prid delodejalcev, je v resnici raz¬

redni zakon. No, gospodska zbor¬

nica je bila gluha za vse uteme¬

ljene očitke in je odklonila pre-

membo zakona. V poslanski zbor

niči je bil pa sprejet s 138 glaso¬

vi proti 50 predlog socialnih de

mokratov, ki zahteva popolno od

stranitev izjemnih določb.

ČISTILNICA in LIKALNICA.

Prinesite vaše zamazane oble¬

ke čistit k

37th & Butler Street,

4502 in 5217 BUTLER ST.

VSAKI DAN SVEŽE MLEKO

in NAJ BOLJ A SMETANA.

L . C L O S E ,

2212 Main St., Sharpsburg, Pa.

ki za 1. 1912. so: Jos. Leban, predsed¬

nik; John Dekleva, podpredsednik; Jo¬

sip Pogačar,!, tajnik in zastopnik; Mar

tin Antlogar, blagajnik; Josip Dekleva,

II. ta'jnik. Vse denarne pošiljatve po.

šljite na 1. tajnika Jos. Pogačar, 5307

Butler st. Pittsburgh, Pa. Rojake se

vljudno vabi, da pristopijo h temu dru¬

štvu saj je pristopnina za društvo sa¬

mo $1.00. “ODBOR.”

**************************

* Društvena poročila. |

-.-•i •'... - ’ ’ ' ^

*

**************************

Društvo “Slovenski Sokoli’* št. 118,

SNPJ. ima redne seje vsako drugo

nedeljo dopoldne v K.-S. Domu. Za

1. 1912 so bili izvoljeni: George Gre-

guraš, predsednik; Frank Roitz, pod¬

predsednik; Rudolf Roitz, I. tajnik,

4809 Butler St. Pittsburgh, Pa.;

Mihael Turk, zapisnikar; Jos. Lokar

blagajnik in zastopnik. Za pojasnila,

tikajoča se društva pišite na tajnika.

Roiake se vabi, da pristopajo k temu

društvu. “ODBOR.”

Kranjsko Slovensko Katoli¬

ško podporno društvo

Marije Sed. Žalosti

50, K.S.K.J.

Največja in najstarejša odvetniška

Notarska Pisarna.

Ustanovil leta 1866.

Konzul MAX SCHAMBERG,

Dr. L. FRIEDFIELD

Lastniki -j starokrajski odvetnik

( in W. HABERFELD.

416 Sixth Ave., Pittsburgh, Pa.

Obrnite se na nas kadarkoli po¬

trebujete kaj v starokr. zadevah.

Pirodaj emo parobrodne listine,

ter pošiljamo denarje v staro do¬

movino kot zastopniki American

Ex,press Co.

ŠTEV.

je izvolilo sledeče uradnike za I. 1912:

Predsednik, John Mravintz, 1114

Voskamp st., Allegheny, Pa.; Podpred¬

sednik George Greguraš, 4938 Hatfield

st., Pittsburgh, Pa.; I. tajnik, Frank

Mravintz, 120—46th st. Pittsburgh, Pa.

II. tajnik Frank Trampuš, 482 i Black.

berry ay., Pgh., Pa.; blagajnik: Joseph

Miroslavič, 4925 Plum ay., Pgh, Pa.;

Zastopnik: Mark Ostronich; zapisni¬

kar: Matija Medved; Nadzorniki: Jo¬

seph DolmoviS, Anton Dolmovič in

Geo. Flajnik, I.; maršala: Matija Pe-

rušič in Frank Berkopec. TJ. S. zasta¬

vonoša: John Slapar. Društveno ban-

deronosec: George Flajnik (Krojač).

Pregledovalci knjig: John Štokan,

John Štajduhar, Matija Muc. Bolniški

obiskovalci: John Novak, John Male¬

šič in Matija Pavlešič. — Vsi bolni naj

se naznanijo II. tajniku na zgoraj oz¬

načeni naslov.

Seje se vrše vsako drugo nedeljo v

K. - S. Domu popoldne ob 2 uri

Kdor od rojakov ni še pri nobenem

društvu, oziroma Jednoti, se uljudno

vabi k pristopu. Za natanjčnejša po¬

jasnila se naj obrne na zgoraj označe¬

ne naslove.

K obilnemu pristopu vabi ODBOR.

Kranjsko Slovensko Rimsko-Kato-

nodporno društvo Jezus Dobri

Pas?ir °t.P 49 KSKJ. je za leto 1912

izvolilo sledeče «rahnike: predsednik

George WeselicfcB ^Dresden Mley,

JPo0sePph Bahorich, 5148 Dresden Mleyj

II. tajnik Štefan K pQžek.

Josip Radovič; zastopnik

Društ. zdravnik Josip Grahek, 841

Ohio st., N. S. To društvo wplačuJo

bolnim članom $5.00 na teden ^ gy

6 mesecev in po preteku

$2.50 na teden. Pristopnina je od ib.

do 25 leta $1.00, od 25 do 35 leta $2.00,

od 35 do 45 leta $3.00. KSKJ. izplača

usmrtnino $1000.00 ali $500.00. Roja¬

ki, kateri še niste pri nobenem društ¬

vu, nudi se Vam lepa prilika sedaj

pristopiti ker je pristopnina zmzana

do novega leta. Društvo zboruje

vsako tretjo nedeljo v K.-S. Domu

ob 2. uri popoldne.

K obilnemu pristopu vabi

“ODBOR.”

Cvetič Matija; voditelj Ju„

zastavanoša, Prokšelj Nik°Vi6

nec, Verbanec George. ysi

“UgOVif ^

Nikoiaj*

denarne pošiljatve naj se' !* 5°Pisi J'

I. tajnika; bolniki se mort,: 1jalo L

ti II. tajniku. Društvo zh°

ko tretjo nedeljo v mesecu v ^3e V

mu. To društvo je v dobrih « S- K

razmerah in vajii vse one N

niso pri nobenemu društvu b Kateti •

n i r*n o 4 C o ruvn-,x.M. _ K

Natanjčnejša poročila daje “ni^‘%

štvo Sv. Jurija, št. 64, kITit 0^0

Slovensko Katoliško

Pa. je izvolilo za 1,

nike: predsednik
191 2 sledeče »S ■

Ge°rge n0 »Ulj

camore st; podpredesednič k' Sv'

Pavlakovič, Sycamore st . LU

I.

ave.

Sycamore st

Frank Skrlin, 47 Chosman

Pa.; II. tajnik Frank Staraš^'’

Elm st., Homestead, Pa. ; b , 5 ,,

zastopnik John Škoff 608 pSa i ni k

Etna, Pa.; nadzorniki: Drasr.U «t

trušič, Filip Wranič in Jožef-?

vič. Ves drugi odbor , kot

zastavonošo

boi]
»iški

Kranjsko Slovensko Katoliško Pod¬

porno društvo Sv. Roka, št. 15 KSKJ.

v A.llegheny, Pa., je izvolilo za 1. 1912.

sledeče uradnike: predsednik George

Flajnik, 3329 Penn ave.; podpredsednik

Math Klarič, 1013 E. Ohio st., N. S.

I. tajnik George Volk, 877 Progress st.;

II. tajnik Frank Cvetič, 4G36 Hatfield

st.; blagajnik Andreas Hodnik, 1024

Spring Garden ave., N. S.; zastopnik

Viljem Tomec, 1037 Peralta st., N. S.

nadzorniki: Curel Anton, Sumič Geo.,

maršala in .„„„ S1 .

predsednik. Društvo ima svoif611^

seje vsako drugo nedeljo v

novi šolski dvorani na 57. in S*c« v i

st., Pittsburgh, Pa.

K obilnemu pristopu vabi “r

Žensko društvo “Marije Seden, *

losti, št. 81 KSKJ PittsburJ?

izvolilo za 1 . 1912 sledeče urad-' ■

predsednica Marija Lokar, 4745 I?

field St., podpredsednica Ana

vic, 72 Butler St., Etna, I.

Josephine Fortun,_ 4822 PiUm ^

Pittsburgh, II. tajnica Ana Fram/

vič, 4839 Hatfield St., blagajnica a

Adlešič 5209 Dresden Allejr, 2ast

ca Ma,ry Lokar, ml., 4745 Hatfiel/f

Pittsburgh, Pa., odbornice: M

Al.

Volk, Marija Balkovec in Marija !i

lešič; predsednica bolniškega 04

Frančiška Pavlešič. 1013 E. Ohiol?

N S. Pittsburgh, Pa.

HRVATSKO-SLOVENSKA TRGOVINA RAZNOVR.

STNIH PIJAČ V ZGORNJEM PITTSBURGHU.

P & A PHONE

1 12-L

delničar Kranjsko-slovenskega Doma

5228 Butler St., Pittsburgh, Pa. ?S!

Prodaja vsakovrstno pivo v sodčkih in v

steklenicah, sladka in kisla vina, žganje, ter

raznovrstne druge pijače po nizkih cenah

V moji zalogi imam razne iinportirane pijače kot

BRINJEVEC, SLIVOVICA, TROPINJ!VEC, ITD.

TOČNA IN BRZA POSTREŽBA. DOVAŽAMO NA DOM.

PREMOG

BURGUM COAL CO.

John Skori & Fred. Dlela

vam bode vedno rada pripeljala

na dom debel ali droban premog

ponizki ceni in pravični meri.

57th in A. V. R-y Pittsburgh.

Kranjsko Slov. katoliško podporno

društvo Marije Device štv. 33. K. S.

K. J. ima svoje redne seje vsako

p.rvo nedeljo v mesecu v “Kranjsko-

Slov. Domu” na 57 in Butler cesti. _

Uradniki za leto 1912 so: Josip

Pavlakovič predsednik, 54 Low Road,

Sharpsburg, Pa. John Filipčič fi¬

nančni tajnik, 5420 Dresden Alley,

Pittsburgh. Pa. Anton Mišica, kuji-

ževni tajnik in John Balkovec za¬

stopnik.

Rojaki, kateri še niso pri nobenem

podpornem društvu, se vabijo k pri¬

stopu. Gore imenovano društvo pla¬

ča udom bolniško podporo tri mesce

po pristopu.

Pristopnina je zmerna.

Daljša pojasnila daje.

“Odbor.”

Narodno slov. podporno društvo sv.

Stefana” št. 26.JSKJ. ima redne seje

vsako tretjo nedeljo v mesecu v K.-S.

Domu in sicer .ob 2. uri popol. Uradni-

Vsi pijte

Hazelwood

Pivo, Ale in Porter.

Hazelwood Brewing Co.

O nevarnosti muh. Neznatne

muhe, ki so v poletju tako nadlež¬

ne, veljajo vobče kot nevarne, ne¬

dolžne živalice. Ali temu ni tako.

Dr. Hdtmmer je na zadnji seji

zdravstvene komisije pojasnil, da

je muha zelo nevarna žuželka. —

Povzročuje namreč neko bolezen,

ki je zelo podobna vročinski "bo-

ako bolujeta za kakorš-

nokoli privatno bolezni¬

jo, oglasite se pri meni.

Jaz bodem dal

priliko najrev¬

nejšemu človeku,

da zdravi za niz¬

ko plačo. Jaz že

prakticiram 15

let kot specijalist

v teh boleznih in

ste lahko zago¬

tovljeni, da vas

bodem, jaz sam

zdravil in preis¬

kal, ter vam dal

potrebne nasvete. Pri meni ni us-

lužben noben namestnik, ki bi me na¬

domeščal. _ Ne odlajšaj, arropak oglasi

se danes in zagotovljen sem, da bo¬

deš zadovoljen, z mojim prvim na¬

svetom.

ZASTRUPLJENJE KRVI, ki pov¬

zroča razne bolezni, eczemo, bolna

usta, grlo, zgubo lasi, Obrvi, itd. o-

zdravim z uporabo “606.”

HYDROCELE ali voda v scrofu

ozdravim v tridesetih minutah brez

rdzanja ali hudih bolečin.

BOLEZNI NA ORGANU, peko-

čine, in druge znake ozdravim v 3

dneh brez uporabe nevarnih tekočin.

^^PFTJE VODE, prepogosto

spuščanje vode ozdravim v desetih

dneh.

ZGUBA MOŽATOSTI, kot posle¬

dica zlorabe, ozdravim najsibode kako

sta »a °seba ako pride v mojo pisarno.

BOLEZNI na mehurju in obistih,

bolezm v ihrbtu, pregosto in boleče

spuščanje vode, ozdravljeno hitro in

trajno.

NERVOZNOST zguba energije,

utrujenost, bolečine v hrbtu, lahko

razburjenje po noči, nemir po noči,

nočna izguba, zgine pod mojim zdrav¬

ljenjem m povrne se moč, krepost in

zadovljstvo.

Lradne ure: V pondeljek, sredo in

petek od_9. dop. do 5. popi.; ob torkih,

četrtkih in sobotah od 9 . zjut. do 8

zvečer; ob nedeljah in praznikih od

10 . dop. do 2 . popoldne.

Dr KOLER. pittsburgh, pa
Ul nULLII| 638 PENN ave.

OUVER
Typewrl«ftp

Edini pisalni stroj na svetu, ki vspesno tiska črke.

17 CENTOV NA DAN.
Printype Oliver pisalni stroj, ki je oviral napre-

, . desetletja v. pisalnih strojih je kar naenkrat

skočil v ospredje in ga sedaj nadimo občinstvu za 17

centov na dan!

Dobite ga za isto ceno kot navaden stroj in to za

— par centov na dan.

> Važn'Ost tiskane črke je povsod priznana Kdo

-ne razvidi, kaj pomeni svetu velikansk kup tiskovine

k°o?ZlOCno ti,skana kot časopisi ali magazinih

P£lntyi?” Oliver pisalni stroj ma lepe črke take kot

jih rabijo v svetovnih tiskarnah • 1

. PrinUpe (tiskana črka) se odlikuje radi jasnosti

m lepote. Ista odstrani vsako napenjanje oč kar ie

nekaj navadnega pri starih outline črkah Printvpe

je nekaj novega, modernega za korespondenco Uti

not«“Ž°o£S' V!al° V*«!'

Popolna zgodovina “Printyp-

objavljena. Tukaj je:

t 1 . ZGODOVINA PRINTYPA

našif zveden cev°črk* r?rintype” }e rezultat vspeha

našimi svetovno znanimi varstvenimi črkam i fli,

so na imenu na stroju in na vseh “Oliver” tukovinab

. Lepota in jasnost naših “ebony trade mark” črk

je nas dovedla do tega, da smo opremili Oliver pisal'

ne stroje s črkami, s katerimi se da cela angleška

abeceda natisniti v tiskani obliki to je debelmi m

tenkimi potezami!

Delali smo leta in leta na načrtu in konečno se

nam je posrečilo zdelati izključno za Oliver pisalne

l eP e tiskane črke znane po celem svetu kot

Pnntype.

LJUDSKA SODBA

1 judstvo zavzeto za Printype kaže sledeči

še ne bila nikoli

Da je

fakt:

Nad 75 odstotkov vsega izdelka Oliver pisalnih

strojev imajo “Printype.”

črkebČinStV° Za'hteva “Pr>ntype” in zapušča stare

V teku enega leta kakor sedaj kaže, bo 90 P«;

“Printype ”0t anib Pralnih strojev opremljenih
Ir*:

?a>10, je Oliver plsalni stroj, ki je prvi vspesno

vnlnf ? Vldn° pisavo> z°pet v ospredju z drugim re-

vohtcijonamim zboljšanjem, s — Printype, črka ki

n, , KORPORACIJAM
Oliver pisalni stroj rabijo velike tvrdke

pq celem, svetu. Naš “17 oen '

velikemu razredu kupoval cev

jim bolj prilagaUahici način za Sna0kupkOt ^ korP°'racije *

■SikušijfSeelh^^rp^idj. Str°je Z3t° ker isti dobro

Oglejte
no !.l|nsi .“PRINTYPE” - Oblika se vam bo dopala

po Specimen and 17-cents-a-Day” Plan. V

‘Spoznajte se s J’rintype, kraljujočo ljubjenko pisalnega stroistva. Za-

tevajte odgovor, pisan na Printype Oliver pisalni stroj da se seznanite s

temi lepimi, novimi črkami Na zahtevo Vam radevoljf pošljemo^naš “E'

nacrt. Naslovite: Sales Department.

Pišite

centov-na-dan”

800 PENN AVENUE

THE OLIVER TYPEWRITER CO,
'MTTT7' --- *

Agencije povsod:
PITTSBURGH, PA.



Slovensko Katoliško Samostojon Podporno Dmstro

Marije Vnebovzete

Ustanovljeno

15, AUGUSTA, 1909

Organizirano

2 . APRILA, 1910 .

SEDEŽ V PITTSBURGU, PENNA.

ave., Pittsburgh, Pa.

Pittsburgh, Pa.

PREDSEDNIK: George Flajnik, 3329 Penn

PODPREDSEDNIK: Frank Mravintz, 120—46th st.,

I. TAJNIK: George Weselich, 5132 Dresden alley, Pittsburgh, Pa.

II. TAJNIK: Frank Cvetic, 4636 Hatfield St., Pittsburgh, Pa.

BLAGAJNIK: Viljem Tomec, 1037 Peralto St., N. S. Pittsburgn, r-a.

Nadzorniki:

I. NADZORNIK: Josip Pavlakovich, 54 LoW B,oad’ S ârPp”t^5’

II. NADZORNIK: Anton DolmoviC, 826 Long a’y., N. S„ Pittsburg, pa.

III. NADZORNIK: Josip MiroslaviC, 4925 Pium a y.

Društveno glasilo:^

Seja se vrši vsako četrto nedeljo

Pittsburgh, Pa.

‘EDINOST”.

v mesecu v K.-S. Domu.

POBRATIMI.
ROMAN.

Spisal Dr. Josip Vošnjak.

(L^=,
=4

“Da, da, neodvisen, pa—•” Vin-j

ko Rovan se nemirno pomika.

Devin odmaši novo boteljo.

Kakor čisto zlato, svetilo se je

vino v kozarcih in fini boket se je

razpršil po sobi.

“Spominu!” trčili so vsi trije

in Devin zapel je slovensko pe¬

sem, Dolnik je pomagal, Vinko

Rovan pa se je plašno oziral na

okna, ali so zaprta, m le na pol¬

glasno je pel tudi on. Izpraznili

so kozarce in zdaj se je Vinko

Rovan razvnel.

“Ali se še spominjata, s katero

pesmijo smo se ločili pred štiri¬

mi leti?”

“Hej Slovani!” kliče oduševlje-

no Devin.

“Hej Slovani!” zadonelo je pc

sobi in ko so končali, vzdignil j(

spet Vinko Rovan kozarec: “Ni

večno pobratimstvo! Črna zemlji

naj pogrezne njega, kdor odpa¬

de.” —

Po trgu mimo hiše korakala st;

tačas počasi glavar in župan. Kc

glavar zasliši petje, postoji in

posluša.

“Čujte! čujte! Ali poznate ta

napev?” vpraša glavar in čelo se

mu nagmbanči.

_ “Jaz nimam prav nobenega

muzikalnega sluha,” odgovori

pohlevno župan.

“O jaz pa jo dobro poznam, to

revolucijonarno pesem. Kdo pa

jo poje? To so trije glasovi.”

“Menda sta že oba doktorja.

Tretji pa, tretji re sne vem, če

ni —”

S-tr-i

I Bodi neodvisen človek, jj
M Nikar ne vstopi v proda- g§

jalno oblek in si izberi j||

§H obleke, ki se ti bode vide- gg

S la posebnost in ko bodeš HI

IH potem hodil po ulici, vi- ■

jjl del še več jednakih. {jj

Postani neodvjsen. Pridi si g|

lig ogledat mojo veliko zalogo m

m znovrstnih uzorcev blaga : |

--= največje tkalnice blaga —— =:=

"Bruener” in naroči si eno — ===

UH obleko, katero bodem izde-

mi lal po tvoji lastni želji in naj- g§§

lig novejši modi, ||§

F. Radočaj ■

KROJAČ

15238 Butler St. J
PITTSBURGH, PA. s

<&runer}t£<>/mb

“Kdo? Kdo?” vpraša nestrpno

glavar.

“Danes se je pripeljal novi pri¬

stav in slišal sem, da je odstopil

pri doktorju Dolniku.”

“A tako! Novi pristav? To

moram natančneje pozvedeti, da

precej javim predsedniku.”

Župan je spremil glavarja do

okrajnega glavarstva in se potem

vrnil domov ter spal spanje pra¬

vičnika. Glavar pa je še tisti ve¬

čer pisal predsedniku.

XII.

Pohorje na severni strani kakor

odsekano od visokega vrha do glo

boke struge deroče Drave, nagib¬

lje se na južno plat polagoma v

ravnino in liki veje ločijo se od o-

srednjega gorovja viseče strmine

katerim ob vznožju se zbirajo stu

denci v bistre potoke. Voda pro¬

dira med pečinami, Šumija in žu¬

bori, zbira se v tomunih, v kate¬

rih mirno plava rdečepikasta po¬

strv, in se spet zažene preko ka-

menite ograje ter hiti naprej v do¬

lino. Pa gorjanci jo še poprej zaje-

ze in navajajo na svoje travnike,

da jih pekoče solnce ne požge in

posuši. Nizdolu pa se potok za¬

deva ob jez in po stranskem v

prod na mlinsko kolo, in peneče j

ga vrti noč in dan..

. Med potokom, ki si je izkopa,

strugo, po leti navadno suho, ir.

med žlebom stal je mlin, kakor nr,

stavljeni hlevi In žitnica s kletjo.

Nekoliko više se je mlinar v no¬

vejšem času ko so se deske lehke

prodavale, napravil žago, ki pa je

rezala le tedaj, kadar je bilo po

dežju ali pomladi po raztajajočem

se snegu obilno vode ali kadar jc

počivalo mlinsko kolo. Med mli¬

nom in žago je velikanski oreh ši¬

ril svoje vejevje, kot da bi hotel

s svojo zeleno streho obvarovati

vsa poslopja nesreč. Na zgornji

strani pa travnika in njive, k mli¬

nu spadajoče. Pred hišo na solne-

ni plati presenečeval je potnika

prijetno ogranjen vrt z uljnjakom

v kotu, do katerega je vodila s pe¬

skom posuta pot, gredice pa so bi¬

le s pušpanom obsajene in z žele

njadjo in z raznimi cveticami na¬

sajene. Toda zdaj v pozni jeseni

so le še cvele pisane solnčnice,

rdeči turček, rumeni ognjec in ko¬

šata regina, dokler tudi njih ne po

smodi prva slana. Rožmarin muš¬

kat, rezeda in druge cvetice pa so

že bile spravljene v lončkih spra¬

vljene na okna.

To je bil mlin in domovje Ur¬

ha Dolinška, katerega je že bil o-

menil Dolnik. In tu sem, dobro

uro hoda od mesta, korakal je v

nedeljo popoludne ‘doktor Devin,

da se seznani z možem. Jasno ne¬

bo se je razpenjalo nad gorami, da

so se bliščale, kakor v kristalnem

zrcalu. Jesensko solnce je še je-

denkrat ogrelo zemljo in izvabilo

tičji rod, ki se ni preselil v tople¬

je kraje, kosa, strnada, ščinkov-

ca in druge, da so glasno žvrgo-

leli. Visoka brv je držala preko

globoke struge do mlinarjevega

doma ter se nevarno zibala pod

nogami Pred hišo na klopi je se

dela deklica. Nasmehnila se je, kg

je videla, kako pazljivo Devin, dr¬

žeč se oprijemača, stopa čez brv.

Ko pa se obrne proti mlinu, smu¬

knila je deklica v hišo. Devin sto¬

pi v vežo in ker tu ni bilo niko¬

gar, odpre hišna vrata. Pri oknu

stala je deklica v čedni nedeljski

obleki in se radovedno ozirala ng

vstopivšega neznanega gospoda.

Dve debeli kiti kostenjevih las, na

koncu zvezani z rdečim trakom,

viseli ste po hrbtu. Okroglo, glad

ko obličje ko mleko in kri, kazalo

je zdravje in deviško nedolžnost.

Dvoje plavih oči, dbsenčenih od

gostih obrvi, gledalo ga je zveda¬

vo, ko je Devin vstopil.

“Kje pa je gospodar?” vpraša

Devin deklico po kratkem molku.

“Niso prišli še od večernic.”

“In ti si sama doma?”

“Sama.”

“Kako ti je ime?”

“Rezika.”

“Domača hči”?

“Domača, pa ne hči, mlinar sc

mi le stric.”

Deklica s početka plana, odgo¬

varjala je zdaj prav pogumno in

dala si opraviti s cveticami na ok¬

nu.

“Stric že prihajajo”, vsklikne in

hiti pred hišo. S-koro potem vsto¬

pi mlinar, mož bolj suhe, pa trd¬

ne postave, star malone šestdeset

let, toda izmed gostih las videle

se je le malo osivelih. Devin je

stal pri mizi, na katero je bil po

ložil svoj klobuk. \Mlinar je pri¬

čakoval njegovega nagovora.

“Vi ste Urh Dolinšek?”

“Seve, seve,” nasmehne se mli

nar in si menca roki.

“Moj prijatelj dr. Ivan Dolnil

mi je pravil o vas, da ste v pisar

niči zahtevali slovensko pismo.”

“Seve, seve, kako pa? Saj sme

Slovenci.”

“To me veseli. Ko bi se vsa!

potegnil za naše narodne pravice

kakor vi Dolinšek, bili bi že zdav¬

naj svoji gospodarji na svoji ze¬

mlji.”

Mlinarju so se oči lesketale, in

ko mu je Devin povedal, kdo d;

je in da ga nalašč obiskal, prosil

ga je mlinar, naj se vsede. Pokli¬

cal je Reziko, da naj pobriše klop

in mizo, česar pa ni bilo treba, kei

že poprej ni bilo videti prahu.

Potem je iz postavca vzel ključ

in šel v vrčem v klet, da prinese

vina, Rezika pa je položila pše-

ničnjak na mizo. Devin je z vid¬

nim veseljem gledal gibčno dekli

co, ki je pospravljala po sobi, ii

kakor jo je kaj vprašal, pogleda

la ga bistro s svojimi ko nebo mo

drimi očmi, pošalila se in v leh

kem smehu pokazala dve vrsti be

lih zob.

K ose je mlinar vrnil, začela st;

se z Devinom meniti o narodni!

stvareh. Mlinar je pravil, da o;

ni hodil nikdar v aolo in da se j

sam naučil citati in pisati, zadnj'

po tiskanih črkah, zato mu pisav;

okorno teče. Potem je iz postave;

privlekel cel Kup knjig, “Drob¬

tinic” in drugih. Rad da bi jih še

več imel, ker jih posojujejo lju¬

dem, ki jih silno radi bero. Mislil

je že napraviti bralno društvo, pa

ne ve kako. Devin mu je obečal,

sestaviti pravila in pripomoči s

knjigami in časniki. Prišla je v

hišo že bolj priletna, sklučena

ženica in se spravila k peči.

“Zdaj, Neža, vprašaj gospoda

doktorja, da ti pomorejo za tvojo

naduho”, rekel je mlinar in dosta¬

vilo “Moja sestra je, Rezika pa je

njena hči. Mož jej je umrl in zdaj

ste obe pri nas.”

Neža je pokašljala: “Ni mi šc

tako slabo, da bi jemala zdravil:

od doktorjev. Bode mi že spet od

leglo.”

“Seve, seve, potaji se. Pa tc

vam pravim, da Neža pozna vsa

ko zelišče in zakaj da je dobro.

Vsakemu pomaga, le sebi ne mo¬

re”, smeje se mlinar, starka pa je

nevoljno godrnjala, potegnila mo¬

lek iz žepa in je molila, vmes pa

kašljala.

Vstopilo je več mož sosedov,

nekateri s knjigami, katere so vr¬

nili mlinarju. Vsedli so se po klo¬

peh in ugibali med seboj, kaj po¬

meni ta gospodski pohod. Devin

jih je pohvalil, da radi bero slo¬

venske knjige, in mlinar je pritr¬

dil: “Seve, Seve.” Zdaj se je De¬

vinu zdel pravi trenotek pričeti z

narodno agitacijo med prostim

ljudstvom.

“Poslušajte me, možje!” dejal

je s krepkim glasom, da so vsi u-

moknili in nategnili svoja ušesa.

Devin je začel praviti o srečnih

starodavnih časih, ko je bil Slove¬

nec sam svoj gospod na svoji ze¬

mlji, ko je bil vse Slovence zdru

žil in vladal mogočni kralj Samo

Potem je slikal grozne čase rob-

stva pod tujim nasilstvom. Zasi¬

jalo pa je tudi Slovencem solnce

svobode in spone stoletne sužnjo-

sti leže raztrgane na tleh. V odu

ševljenih besedah je povdarjal, da

bodemo le tedaj vredni sinovi na¬

roda svojega, ako branimo njego¬

ve pravice in skrbimo za blaginjo

in srečo naroda po vseh svojih

močeh. “Nobena ^rtev”, tako je

Devin končal s povzdignenim gla¬

som, “ne sme nam biti prevelika,*

nobeden boj prehud kadar nas kli¬

če narodna dolžnost. Kdor zani¬

čuje se sam, podlaga je tujčevi pe¬

ti.” Devin je ponehal, oči so -mu

plamtele, v hiši pa je vse molča¬

lo, le mlinar je poluglasno mr¬

mral: “Seve, seve.” Kmetje pa so

se gledali in poznalo se jim je na

obrazih, da jim je vse to, kar so

slišali, neznana stvar. Devin je

pričakoval, da mu bodo možje

glasno in oduševljeno pritrjevali,

'toda vstajali so drug za drugim

in se zmuznili iz hiše. Ostal je

Devin sam z mlinarjem, in star¬

ka v kotu je molila in kašljala,

Rezika pa je vsa strmeče zrla dok¬

torja, ki je znal tak-o lepo in glad¬

ko govoriti.

“Seve, seve”, oglasil se je mli¬

nar. “Naši ljudje še nikdar niso

kaj takega slišali, pa se bodo it

zavedeli.”

(Dalje prihodujič.)

POT IZ TEME.

Kadarkoli se je zgodilo v zgo¬

dovini človeštva kaj velikega,

preobrat, čigar posledice so za vse

čase neizbrisne, ker je imel v sebi

kal neomejenega razvoja, vedno

je bilo treba, da je nova misel, ki

je povzročila preobrat, prežela

oba spola, preden se je dvignila

in uveljavila, preden se je preob

ra-zila v živo življenje. V antiki

in krščanstvu, reformaciji in re¬

nesansi, v francoski revoluciji,

povsod je stala poleg moža tudi

žena, da je rušila in gradila. Ali

čudno! Žena je stala le toliko

časa v novem boju, dokler je žar¬

ko plamtel, dokler je še vse vrelo

in kipelo. Kadar pa se je pričel

za burnimi časi proces izčiščenja,

kadar se je ohlajal vroči boj in je

bilo treba urediti vse razmere na

podlagi novih vidikov, se je žena

neopažena, tiho vrnila med štiri

stene. Živo vrvenje jo je mikalo,

hladno urejevanje jo je odbijalo,

za svoje sodelovanje ni zahtevala

plačila, brez deleža je odhajala v

svoj tesni delokrog. Vso dolgo

dobo do francoske revolucije je

bilo v časih mirnega razvoja živ¬

ljenje- žerre-enako. V vsaikr zgodo¬

vinski preobrat je stopila brez

prave notranje zveze, njenega

bistva ni preustrojila evolucija,

zato je bil njen nastop le udarec

v vodo. Šele v dobi francoske re¬

volucije je polagoma v njej zo¬

relo spoznanje, da ni samo spol¬

no bitje, ampak da je organizem

človeške družbe. Nastop fran¬

coskih žen v onih Burnih časih je

pospešil notranji razvoj ženstv;

tudi izven francoskih mej. Takrat

prvič so zahtevale žene za svoje

sodelovanje tucIT plačilo, in Olim

pij a de Gouges je zaklicala tedaj

v imenu svojih sester: “Ce ima

žena pravico, da gre na morišče,

mora imeti tudi pravico, da stopi

na tribuno.” V kolikor ni dozo¬

relo spoznanje v tej dobi, je dozo¬

relo, ko je zaviadal kapitalizem,

ki je ženo zasužnjil in osvobodil.

Ni je le .priklenil s težkimi veri

gami k stroju, odprl ji je dušo z:

socializem, in jo tako osvobodil

Žena se je začela motati i

onega omrežja, v katerem je ne

zavedna prebila tako dolgo. Ne

zadovljna je postala z življenjem,

ki je bilo pravzaprav le odsev

življenja. Preden je zamogla sto¬

piti v življenski boj, je morala

podreti kitajski zid predsodkov,

ki so vladali v družbi o njeni na¬

logi, o njenem življenskem name-

j nu. Ni hotela biti samo roditelj i-

| ca, hotela je, da ipripozna družba

! upliv njenega mišljenja in delo-

! vanja na razvoj človeštva. Vsaka

| žena, ki je imela resen namen po-

| magati pri preustroju družbe, je

spoznala, da so ji pri njenem de¬

lovanju naj večja ovira oni nauki,

ki jih je tako dolgo narekoval

Rim vsemu svetu in katerim se je

velika množica brez premislela,

sugestivno pokorila. Pokvarjena

vera, ki ni dopuščala nobene svo-

j bode, ki se je krepko upirala mo-

i dernim nazorom, ker so ti ogro-

| žali njeno nadvlado, je bila naj-

i večja zapreka njenemu nastopu.

! In ko je spoznala, kje tiči pravi

i vzrok njene zaostalosti, je z nefr-

I vozno naglico hitela, da se otrese

' jarma, v katerega jo je oklepal

Rim in njegova črna armada, ki

je skovala iz vere in politike kle¬

rikalizem.

Klerikalizem ne priklepa ženst-

^ va nase s tem, da bi mu podajal

neskaljeno resnico, temveč s tem,

da kliče ženstv.u z bobnečimi fra¬

zam, da je on edini zaščitnik dru¬

žinskega življenja, v katerem za-

more živeti žena življenje brez

neposrednega trdega boja za ob¬

stanek. Prikriva eni neoporečno

resnico, da gre smer današnjega

življenskega razvoja za tem, da

mora žena stopati v vrsto prido¬

bivajočih. Če ji pa da kake kon¬

cesije v javnem življenju, tedaj

jih ji ne da iz nesebičnih name¬

nov, ne zato, da bi pripoznal nje¬

no vrednost, temveč zato, ker vidi

kako se pripravlja njegov pogin,

da se bliža konec njegove nadvla¬

de. S hinavskim, podlim zavijan¬

jem resnice skuša prepričati žen-

stvo, da hočejo socialisti namesto

zakona svobodno ljubezen. Ali

kadar izgovarjajo klerikalci ti

dve besedi, jo izgovarjajo z na¬

glasom, da čuti vsakdo, tla se

skriva v teh besedah nekaj gnus¬

nega, nekaj kar ponižuje ženo

brezmejno. Zakaj, če slišijo neka¬

teri ljudje besedo svoboda, tedaj

so iz uma, tedaj si predstavljajo

razmere, v katerih bo delal vsak

to, kar koristi njemu, brez ozira

na prid celokupnosti. Če pa sliši¬

jo to besedo v zvezi z besedo lju¬

bezen, tedaj mislijo na divje or¬

gije, na pohotnost in razuzda¬

nost, Socializem ne misli rušiti

zakona, hoče ga le dvigniti iz

onega kužnega ozračja, iz nezdra¬

vih razmer, ki ubijajo osebnost,

hoče vzgojiti moža in ženo tako,

da jima 'bo zakon idealna zveza,

ne trgovska pogodba. Za tak za¬

kon je res treba predvsem svo¬

bode, da ne visi žena na možu, ali

mož na ženi kakor jeklena spo¬

na, da se ne more razvijati neo¬

mejeno osebnost ne enega, ne

druzega., Zato zahteva, da bodi

žena ekonomično neodvisna od

moža, da ne postane ženi zakon 1

mirno, neplodno zavetje, ampa’

vir novega, obsežnejšega dela.

“Zarja.”

$ Telefon Bell 481 -J H«ei 4557 SEGOND AVE., Ha/elvvood §•

I. J. GLATCH
Edini kranjski kovač v Pennsylvanlji.

Izdelovalec in prodajalec vo¬

zov, kočij itd. Popravljam to¬

čno in dobro.

Kujem konje z največjo pa¬

zljivostjo.

Ozdravim konjske utiske, in

preklana kopita. Ako se vam

pretegne konj, pripeljite ga k

meni. Zdravim druge konj¬

ske bolezni. Cene prave!

iBSBaisaisBssssisssi&SKasa asa asaasaseaseal

German National Bank

OF ALLEGHENY, PA.

709-711 EAST OHIO STREET, N. S.

IZPLAČUJE 4% NA VSE HRANILNE VLOGE VSACIH

ŠE-ST MESECEV.

POŠILJA DENAR V STARO DOMOVI >

NAJNIŽJEM DNEVNEM KURZU.

NAŠA BANKA JE ODPRTA OB SOBOTAH ZVEČER.

Uložite denar v pohranitev v

Allegheny Valley Bank.

Pošiljamo denar na vse kraje.

5137 Butler St., PITTSBURG.

Pes v politiki. O sodelovanju

psov v političnih 'bojih pripove¬

dujejo “Cacciatore Italiano”. Zelo

slabo se je godilo leta 1848 psu

nekega zloglasnega avstrijskega

policijskega komisarja v Milami.

Italijanski patriote so ga vjeli in

ga pobarvali belo, rdeče in zele¬

no. Policisti so vjefrpsa in ga po¬

bili. V Piranu so leta 1894 Itali¬

jani obesili psom žalne trakove,

in so na ta način protestirali pro¬

ti dvojezičnim napisom na javnih

uradih. Leta 1897. je letal po mi¬

lanskih ulicah koder ob času ob¬

činskih volitev in je nosil veliko

tablo z napisom: “Glasujte za so¬

cialiste”. V Londonu so leta 1898

polovili vse polno psov in jih o-

deli z ogrinjali, na katerih si bil!

natisnjeni različni pozivi naj vo

lifci glasujejo ali za socialiste, a!!

za Chamberlaina. Bolj samosvoj

je nastopil oni pes, ki je v začet

ku prejšnjega stoletja prišel skri¬

vaj v angleški parlament in je za¬

čel silno tuliti, ko je govoril rav¬

no lord North. Ta je mislil, da ga

zasmehujejo kdo izmed njegovih

tovarišev in je predlagal, naj se

dotičnika izključi od seje. Psa so

baje obesili potem za kazen n:

hodniku parlamenta.

Fink &Waldvogel

VELETRGOVINA

piva, vina, žganja in druge pijače

m

5437-39 BUTLER STREET

P. & A- TELEFON Bell

123 LAWRENCE 413 FISK.

ParkTheatre

Žive slike. — Moving Picture

Pondeljek, .torek, .sredo.

Četrtek, petek in soboto,

Vodstjvo gledaličša opozarja c.

občinstvo, da se vdrži glasnega

govorjenja, žvižganja in teptanja

z nogami.

**************************

MATHIAS MRAVINTZ, , ,

Prva in največja slovenska dobro za¬

ložena prodajalna grocerijskega blaga

se ^priporoča Slovencem. Moje geslo:

poštena posrežba in zmerne cene,

Bell Phone 9581—J Cedar.

1154 VOSKAMP ST. NORTH SIDE

**************************

J. F. YOUNG

APOTEKAR — LEKARNAR

Izvršuje vsakovrstne preskripcije

5201 BUTLER ST.

Telephone Fisk.

**************************

Vsem cenj. društvam

naznanjam, da izdelujem

znake raznovrstnih Jed-

not po nizkih cenah. —

Pišite za cene.

Delo prve vrste. Točnost.

BEN VEY, zlatar in urar

840 E. Ohio St., N. S. Pittsburgh, PaT

************************^*

SLOVENSKI FOTOGRAFER

VAŠO MARGETIČ

Izdeluje -lepe poročne in druge ka¬

binet slike. Gruče na piknikih in

veseliacb. Cene zm nizke.

5167 Butler St. Pitt' h, Pa.

*-x-******-x-**********vr7rw****

Kadar hočete dati kako sliko, dip¬

lomo, itd. v okvir, ne hodite v mesto,

ko dobiste prav tako ceno pri

JOHN MILLER,

popularna prodajalna

- MOŠKIH, ŽENSKIH IN —

3137 BUTLER ST., Pittsburgh.

JOE LIEBERMAN,

4605 Butler St. Pittsburgh, Pa.

**************************

Butler Street 13-JFisk,

Phone P & A 40 Lawrence

M. A. Hanlon

pogrebni zavod

kočije za poroke, krste, veselice

in druge svečanosti.

Cene vedno zmerne.

5126 Butler St. Pittsburgh, Pa.

IŠČEJO SE:

Josef Miklos, Adam Gerth, sta¬

nuje v Pittsburgu. Paul Dubo,

Geo. Mendl, kateri ima tožbo

proti Goezcela. Mathias Locher,

zadnji njegov naslov je bil Ak-

ron, Ohio. Lajos Kiss Horvath

iz Hosszupalja. Mike Novoszil-

cz-uk, zadnji njegov naslov je bil

Acosta, Pa. John Koleszar,

zadnji njegov naslov je bil Du-

qtiesne, Pa. John Petrič iz Aram-

pataha. Samoljo Vuletic, zadnji

njegov naslov je bil Rankin, Pa.

John Rottenbiller, zadnji njegov

naslov je bil Rankin, Pa. Jakob

Weiss iz Karkocza. Karoly Pe¬

ter iz Erka. Johan Kestner iz

Altrohlama. Alajos Vigrincsics

iz Peresto.

Ri-sto Janarich, kateri je poslal

400 kron po First Nat. Bank in

Valentin Schuster -ali njegovi pri¬

jatelji, kaferi se je ponesrečil v

Irvvinu, Pa., naj se v njihovim

lastnem interesu zglasijo pri c. in

k. avstro-ogerskem konzulatu -v

Pittsburgu, Pa., 108 Smithfield

Street.

—Kadar hočete piti in jesti

mrzle sladke pijače in sladoled,

tedaj pojdite k S. L. Bellman,

48'th & Butler St.

ll/H fotografije) vsake vrste

OLIliE m velikosti. Doprsne in

kabinet-slike so moja posebnost

v sedanjem času, izgototvim vam

jih v kratkem času. Poročne

slike, itd.

W. L. CARR

Bell 412 - L Fisk, 4017 Butler st.

J. Faberman,

KROJAČ

5105 Butler Street Pittsburgh, P«,

se priporočam Slovencem za napravo

novih SPOMLADANSKIH in letnih

oblek, katere izdelujem po najnove-

jih modah. — Cene zmerno nizke.

Čistim, likam in popravljam stare

obleke.

SLOVENSKA GROCERIJA.

ANTON ZUNIC,

priporočam vsem rojakom Slovencem

in Hrvatom svojo z vsem različnim

grocerijskim blagom založeno proda¬

jalno. Cene zmerne. Postrežba točna.

Rojak podpiraj rojaka.

1037 PERALTA ST., North Side.

POHIŠTVO.

Kadar hočete kupiti dobro po

hištvo, kakor postelje, omare, ii.

drugo, pridite v prodajalno

EICHENLAUB

3501—3503 BUTLER STREEi

F. C. GAUSCHEMANN

Lawrenceville

Shoe Repairing Factory

Popravljamo obuvala, dobro poceni in

je gotov do kadar obljubimo.

Govorimo Poljski.

4224 Butler St., Pittsburgh, Pa.

MOŠKI

Vsem Slovencem in Hrvaton

priporočam svojo z vsemi potreb

ščinami preskrbljeno trgovino, n

kateri dobiste vsakovrstno blag«

po nizkih cenah.

A. LITTMAN,

5146 Butleh St., Pitsburgh, Pa

ozdravljeni za

malo ceno.

Moj dovršen na¬

čin in dolgoletne

izkušnje, mi po¬

magajo, da ozdra

vim vsakovrstne

težke moške bo¬

lezni in da dam

uslugo vsakemu

hočem zdraviti

sledeče bolezni za

čisto nizko ceno.

Jaz sem si tako

svest mojega

zdravljenja raznih bolezni, da sem

pripravljen čakati plačila, dokler ne

ozdravite.

MLADI LJUDJE pridite k meni z

za upanjem. Jaz vam dam oče

tovski nasvet za sedanje in bodoče

ravnanje vašega položaja.

ZASTRUPLJENJE KRVI, kar pov¬

zroči luščenje kože, lišaje, izpa¬

danje lasi,, itd., ozdravnim trajno in

vse znake odstranm.

SLABOST vas napravi nesposobnim

| za vsako občevanje ozdravim takoj

in za stalno.

MOČ POVRNJENA. Ako ste sla¬

botni in nesposobni, jaz vas hočem

napraviti krepke in povrniti vam

možatost. DENAR POVRNEM

ako tega ne storim. USTAVIM

pekoče bolezni v mehurju in orga¬

nu in ozdravim privatno po moji

novi metodi.

NERVOZNO SLABO 'edica

preobile vporabe in o neka¬

terega organa, ozdra alao.

BOLEZNI v mehurj' -icah

katere povzročjo osi i bo¬

lečine v hrbtu zdravim vspesno že

leta.

KILO in druge jednake bolezni ozdra

vim brez rezanja in vezanja. Se

nikdar več ne povrne.

NASVETI IN PREISKAVE

ZASTONJ.

Dr. Kelly, Specialist

628 PENN AVE. PITTSBURG, PA.

Ure: 10 do 8:20. Ob nedeljah: 10 do 3



* 1 }rPite n® revmatizmu ki vam povzroča več*

n2 bo1..Poskusite

"r' Richterjev Pain-Expe!ler.

Blhu^drmoi—i: ^°-v kratkem — in če se boste z

ozrtmi-s^ii^iJ30 ece *Jele ZJ utraj in zvečer, vas^ o-* Ubl« ZJ U

„0 ,™vl Popolnoma. Hranite eno steklenico te-

^ vedno v hiši. Zdravilo je dobro za rev-

auzem, vnetje, ohromelost, zaprtje, bolečine v

oearm in na členkih, zobobol in nevralgijo.

V vseh lekarnah po 25 in 50c. Pazite na sidro

na steklenicah.

k F. Ad. Richter C§1> Co.

215 Pearl St.

NEW YORK.

Dr. 3o$ip U. Grahek
Urbotmi zdravnik nar. Drv. Zajcdnice

§41 E. ©bio Str., BUeaben?, pa.

(Nasproti HOTELA PAVLINAC,)

Uradne ure:

od 8. do 9. ure zjutraj, od 1. do 2. ure poludne

in od 7. do 8. ure zvečer.

Bell Telefon 2388 Cedar.

Rojaki, kateri bolujejo na kakršnikoli bolezni, naj

-se zaupno obrnejo na njega.

-7- Meščani v Natroni, Alle-

gheny okraj in oni v Braeburn,

Westmoreland okraju so poslali

na okrajne komisarje prošnjo, da

zgradi okraj most čez reko Al-

legheny. Most v Natroni je skoro

že zagotovljen.

— Ali naj žena skuha zajutrek?

Pred mestnim sodnikom Saamom

iz North Side sta se zagovarjala

v četrtek zjutraj zakonska Bier-

halter, katera je ob 5 :30 aretiral

redal Carrol zaradi kaljenja mi¬

ru. Pred sodnikom je Bierhalter

povedal, da je o'b 5. uri zjutraj

vstala njegova komaj 16 let stara

boljša polovica. Ker ji pa prez¬

godnje vstajanje ni posebno uga¬

jalo, je pričela godrnjati in sled¬

njič je odšla iz hiše na dvorišče in

čakala tam. Možu, ki je star 21

se j,e mudilo na delo' in je hote}

imeti zajutrek. Odšel je na dvo¬

rišče in jo hotel prisiliti, da bi mu

skuhala. Žena se je pričela pre¬

pirati žnjim in slednjič je prišlo

do takega hrupa, da ju je aretiral

mimo došli redar in ju odvedel v

mestni zapor. Sodnik Saarn je

obsodil vsakega na deset dolarjev

ali desetdnevni zapor. Obenem

pa je ženi še povedal malo pri¬

digo, češ, če ni za moža prezgodaj

■vstati ob petih in se mučiti celi,

dan za živež, bi tudi ne smelo biti

za ženo, katera potem lahko celi

dan počiva.

I. National Bank of Allegheny

FEDERAL ST. and PARK WAY PITTSBURGH, PA.

JAMES S. KUHN, W. L. GUCKERT,

predsednik. podpredsednik.

J. D. KRAMER, blagajničar.

Izdaja tujezemske denarne nakaznice, drafte in kreditna pisma.

Izplačuje obresti na vse hranilne vloge.

‘ K. S. K. J. ima vložen denar v naši hranilnici.

THOMAS GRGURICH

3RVATSKO-SLOVENSKA GROCERIJA

Pri meni dobiste vsakovrstno grocerijski blago po nizki

Najboljše domače zelje in kislo repo, suhe klobase se
ceni.

dobe vsaki čas. Vsa naročila razvažam na dom brzo in si¬

gurno.

NIZKE CENE! POSTREŽBA TOČNA.

49th and HATFIELD STREET PITTSBURGH, PA.

j****************#***-*********-*******#*************-

VSEM SLOVENCEM IN HRVATOMHRVATOM

priporočam mojo gostilno

Mansion Hotel”

*

*

*

*

*

*

*

v kateri dobiste vedno sveže pivo, raznovrstna ^ ^

vina, najboljša žganja in druge raznovrstne pijače, 4

Velika zaloga najboljih smodk in importiranih pi- J

jač. Potujoči rojaki dobe pri meni prenočišča in hra- *

no. _ v obilni poset se vljudno priporočam. — Solid- *

no postrežbo zagotavljam. *

4

V ■* *

*

*

*

SLOVENSKI GOSTILNIČAR, *

1 165=170 Baldwin Street, Hays, Pa. *

| SLOVENEC PODPIRAJ VEDNO SLOVENCA!

ALOJZIJ ZUPANČIČ

Koliko vode porabi človek pa

leto? To vprašanje je skušal reši¬

ti profesor Bache s pariške Sor-

bone. Bache je odgovoril: 6 mi-

ljonov litrov. Seveda ne popije

človek vseh teh 6 miljonov litrov

vode. Človeško telo dobiva naj¬

večjo množino vode posredno.

Povprečno poje vsak človek na

leto 100 kilogramov kruha in pri¬

bližno tudi toliko mesa. Da pa se

pridobi 100 kg kruha in 100 kg

mesa, je treba 4 milijonov litrov

vode. Človeško telo pa vsebuje

samo zelo veliko vode. Človek, ki

tehta 75 kilogramov ima 48 kilo¬

gramov vode, kosti imajo 25 pro¬

centov, živci nekaj več kakor 50

procentov in koža ima 75 procen¬

tov vode. Kri ima 80 delov vode.

Blazno dejanje. Grozen prizor

se je odigral v petek dopoldne na

obrežju Donave v Ybbsu. 401etni

Avgust Ammon, ki je že več let

kuhinjski predstojnik v deželni

blaznici v Ybbsu, je vrgel voja

otroka, desetletno Emilijo in se¬

demletno Ano v Donavo in po¬

tem skočil še sam za njima. Hčer¬

ki sta bili dopoldne v šoli, oče jv

je prišel iskat, češ da ju mora

vzeti seboj k nekemu opravku in

da ju kmalu zopet pripelje nazaj.

Tesarji, ki so delali ob Donavi,

so zapazili potapljajoče, ki so jih

valovi že zgrabili in drvili s se¬

boj. Hitro so jim priskočili na po-

rAoč, vrgli bruno v vodo, za ko-

jega se je Ammon prijel. Od bre¬

ga so jim šli s čolnom nasproti.

Ammon je bil že popolnoma brez

moči, trno se ga je oklepala de¬

setletna Emilija. Oba so potegni¬

li v čoln. Mlajše deklice niso mo¬

gli dobiti, valovi so jo že odnesli.

Vzrok groznega dejanja še ni ra¬

zjasnjen. Ammon je baje že delj

časa imel namen umoriti sebe in

otroke. Pred kratkim je menda

hotel z britvijo prerezati otroko¬

ma vrat, a ga je žena še pravo¬

časno zapazila. Izročili so ga o-,

krajnemu sodišču.

lo radoveden. Zaraditega je hodil

vsak tvečer v vas k Porentu, kjer

so se ponavadi zbirali možakarji

vse vasi ter premlevali novice iz

vseh krajev. To priliko je porabil

zViti Anžek, da doseže svoj na¬

men.

.Nekega večera pride k Poren¬

tu — možakarji so bili že vsi tam

zbrani — vzame iz žepa dve sreč¬

ki ter pravi:

“Ljudje sosedje, dve srečki sem

kupil. Vsaka velja štiri krone. V

par dneh bodo srečke dvignjene.

Ce bi morda tudi izmed vas kdo

rad srečko kupil, mu jaz prav rad

eno odstopim. Groga!” — je dejal

ter se obrnil k njeipu — “kupi ti

eno”!

“Beži, beži, Anžek” — je jecljal

Groga -— “to je že velik denar.

Ne morem, naj jo kupi kdo drugi!

Toda Anžek ni odjenjal.

“Groga, kupi jo, ne bode ti žal!

Trideset tisoč kron ti prinese ta

papir. Bodi pameten in kupi! No,

pa če se ti zdi že preveč odšteti

tiste uboge štiri kronice, pa daj

tu sosedom za par litrov vina in

jaz ti srečko podarim!”

“Mhe —mhe” — je stokal Gro¬

ga in iztegoval eno roko po srečki

— drugo pa je tiščal v žep —

“nič ne dam, nič! Veš, zato ne

dam, ker ni gotovo, da bi bila ta

srečka zares srečna. Nič ne pla¬

čam nič! Vzamem jo pa, 'vzamem.

In če na to srečko res kaj zade¬

nem, dam vam toliko za pijačo,

da bo kar od mize teklo. Prej pa

ne, dokler nisem na jasnem, da

res kaj dobim!”

“Dobro! Tu jo imaš” — je od¬

vrnil naglo Anžek in mu da sreč¬

ko. “A glej, da ostaneš mož —

beseda! Ako bo srečka prava, bo¬

mo pili, da bomo' črno gledali!”

Groga je vse obljubil in boječ

se, da bi mu kdo srečke ne vzel,

jo je odkuril hitro proti domu.

Anžek pa je gledal za njim in

se v pest smejal. Ko je potem

vsem navzočim razodel svojo na¬

kano, smejali so se ž njim vred

tudi drugi.

Dva dni pozneje so bili moža¬

karji z Grogom vred zopet zbrani

pri Porentu.

Kar naenkrat pa trešči med nje

Anžek, razoglav in razkuštran in

zarjove: “O jaz nesrečnež! Za¬

kaj sem dal srečko Grogi?! Gro¬

ga je zadel, jaz pa nič, oh nič

nič!”

Groga je široko zazijal, potem

pa nič manj glasno kakor prej

Anžek zarjul: ‘Tridesettisoč kron

— tridesettisoč kron!”

Nato je skočil kvišku in same¬

ga veselja skakal po sobi, kakor

otrok. Kdo ve, doklej bi bil še

srečni Groga norel po sobi, da ga

niso zdajci možakarji obstopili in

kričali vse vprek:

“Groga, za pijačo, za pijačo!

Ne žabi, kar si obetal!”

“Da, da to p'a to ! Alo, vina go¬

ri” ! je zavpil Groga in vrgel na

mizo ves denar, kar ga je imel pri

sebi.

Kmalu potem! je bila miza kar

obložena z vindm. Pilo in pelo se

Vsi navzoči so mahoma uvideli,

da je bila ta šala za Grogo mnogo

pregrozna. Hiteli so za njim, a

tisti večer ga ni dohitel nikdo.

Drugo jutro pa so ga našli za

vasjo na neki vrbi — obešenega.

ZA NASE GOSPODINJE.

MOZKE BOLEZNI.

Ne čakajte, da oboli celi vas telesni ustroj, ali popolnoma

te ter postanete totalno fizično in mentalno ubiti, nesposobn' nem°r«-

učenje in družabno življenje. Negotovo, nepravilno ali polivičn Za del°,

io =- 0 oz<3raljenje vas samo še bolj pokvari. Najhujši slučaji, koje smo

nesposobni za vsako delo za celo njih življenje. Vsaki človek

.. 1, I \ no riAnAlnArvio Arzdrn ni V, 11 — •

so bili oni, koje se je nepravlno zdravilo. Nekateri so postali vsie^

Zvrniti (stiirzen). Ako hočeš

zvrniti kuhan ali pečen klili ali

puding, ga najprej odloči s tan¬

kim nožem od roba. Potem po¬

vezni krožnik na model in vse

skupaj obrni, model pa počasi v-

zdigni. PUadetino pomoči v top¬

lo vodo za par trenutkov, povezni

vnanjo krožnik in obrni s krožni¬

kom vred. Ako se noče ločiti od

modela, tedaj ga pomoči z v vro¬

čo vodo namočenim prtičem po

dnu in okrog.

Opeci, Opečejo se žemlje. Zreži

žemlje na tanka kolesca, zloži jih

na pločevino in postavi v peči¬

co, da postanejo krhke in bledo-

rumene. Take žemlje daj k čisti

juhi na mizo. Ali pa zreži žemlje

na tanke rezance ali kocke in jih

enako opeci. Ali potresi zrezane

žemlje s sladkorjem, jih daj ne¬

kaj časa v pečico, da zrumene, in

potem v kaiko sladko juho. Ali

deni v kozico žlico presnega ma¬

sla in stresi vanj narezane žem¬

lje ter mešaj, da zrumene.

Ali zreži žemlje na kocke, jih

povaljaj v raztepenem jajcu ter

speci v presnem maslu.

Vse te žemlje so pripravljene

za mesno in postno juho.

Pecivo. Kako vroča naj bo peč

za razno pecivo, je težko poveda¬

ti; to najbolje nauči izkušnja. Na¬

vadiš se polagoma spoznati vro¬

čino, ako vtakneš roko v pečico.

Lehko pa poizkusiš vročino tudi

s kosškom papirja, ki ga položiš

v pečico. Ako postane v dveh mi¬

nutah rumenkastorjav, je peč do¬

bra za pecivo iz kvasnega testa,

za torte in skoro za vsako drugo

pecivo razen onega, ki je pripav-

ljeno iz beljakov. Za to pa naj bo

peč le toliko vroča, da izpremeni

papir, če stoji kakih pet minut v

pečici, barvo le za spoznanje.

Ako pečeš kaj iz mastnega te¬

sta, kakor torte, narastke ali ku¬

he, tedaj ne odpiraj pečice in ne

premikaj peciva brez potrebe. Ko

pogledaš v pečico, jo le prav po¬

časi in malo odpri, pa urno zapri,

in če že moraš pecivo premakniti,

stori to z največjo pazljivostjo, da

ne upade in se tako ne pokvari.

Ako pa pečeš narastek v skledici,

tedaj deni na pločevino pepela ali

soli in na to postavi skledico ter

jo deni s pločevino vred v pečico,

ker bi sicer lehko počila.

Umešati (abtreiben). Umešaš,

ako deneš v globoko skledo pres¬

nega masla ali masti ter mešaš s

kuhalnico od desne proti levi na¬

okrog in vedno na eno stran to-

likočasa, da je rahlo in dobro na-

rastlo. Zdaj priden! rumenjake in

sladkor, ako morajo biti pri dotič

ni jedi. Najprej zamešaš prav do¬

bro en rumenjak in malo sladkor-

uomagati sam sebi, da se popolnoma ozdravi, hitro in gotovo M.m°ra

- _ A aaaitI rw i n Ho Tv* i niti no /-»V.1 a .. i- t . •VI ■ \/ _

aoliufamo 3 nedosegljivimi obljubami niti ne obljubljamo, d» v ' V a«

** ■* 1_L ali nhliiihmn Vnm H« Tčo o ® »Ss a~

dravimo v par dnevih, ali obljubmo Vam, da Vas ozdravmo’ PoJ,as

gotovo, trajno v najkrajšem mogočem času. P ° lno»i«,

GOTOVO IN USPEŠNO OZDRAVLJENJE ZAJAMČIMO.

ZGUBA SEMENA

se ozdrvi v 3 do 5 dneh.

ZASTRUPLJENA KRI

ozdravi se v 30 dneh

brez uporabe alkalija.

IZPAHLINE,

lišaje, srbečico in druge

kožne bolezni ozdravi¬

mo, brzo in trajno.

OTEKLE ŽLEZE

provzročijo bol po celem

telesnem sestavu ozdra¬

vimo v 15 dneh.

SKRČENJE UDOV |

ako so se skrčTi ali ne-

pop.lno razvili, vsled

bolezni, se ozdravi v

kratkem času.

JETRNE IN DRUGE

notranje bolezni na me

hurju, obistih, bolečine

v hrbtu katar.

NONA ZGUBA

semena, koja vodi do po

polne zgube moči, ustav

ljeno v ^ dneh.

SPOLNA

Povrnjena v štirih

dneh. 1

u

ZAPRTJE VODe

ozdravi v 10 dneĥ

operacije in bolečin

Rane

Še ,

starele ozdravim;""

lo kratkem času} ‘ *s '

revmatizem

v vseh slučajih

ljen v kratkem

DR. J- LORENZ,

6a6 Penn Ave., Pittsburgh ft

Jedi ni Slovanski zdravn’k v Pittsburgu

URADNE URE:

vsaki dan od 9 zjutraj do 8. zvečer; ob petkih ,

zjut. do 5. pop.; ob nedeljah od 10. zjut. do 2.
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Vsem Slovencem in brat0J

Hrvatom naznanjam, da sem 1

vzel znano gostilno na
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Priporočam se cenjenemu oh

činstvu v najobilnejši obisk. J

Vsi znanci in neznanci vedno J

dobrodošli!

NA SVIDENJE!

George Flajnik
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MERO, MODO in TRPEŽNI

STJO.

4311 BUTLER ST., Pittburg:

(Pri nas dobiste trading štamps

Pennsylvania National Bank

sv. Jo

lilo z;

lega |

vega

leghei

3404 BUTLER STREET PITTSBURGH, PA

GLAVNICA $380,000.00. .

Prodaja parobrodne listke na vse črte po istih cenah ko* j\.van j;j-
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same družbe.

Pošilja denar na vse strani sveta*brzo točno in gotovo inf

to po dnevnem kurzu. - da B'

Izdeluje ivse notarske posle kot polnomoči, obveznice, vo-

jaške prošnje, ugovore, itd. ter preskrbi konzularne podpise * Alestr

za vsa ta dela. zil

Sprejema denar v hranitev ter izplačuje obresti na vloženi i želj

pr

denar brez odbitkov.
v v . I ske v<

Ta hranilnica je pod nadzorstvom Združenih Držav J11 j strQ .

redno pregledana od 'vladinih pregledalcev, kar služi v ve^°lsens^

varnost.

.... . , . _ Banka je odprta dnevno o d 9 zjutraj do 7:30 zvečer.

ja, zcaj vi ngl rumenja m zopet ka t e r;

______bavo
malo sladkorja itd. Končno dodaj

še sneg in drugo ter vse kolikor

mogoče rahlo zmešaj. Toda sedaj

je
kakor na svatbi. Ko bi Groga I nemešaj več.naokrog, ampak se

SKOPI GROGA.
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Vsem Slovencem in Hrvatom priporočam gostilno

((

HOTEL SOKOL

j *

v kateri dobiste sveže pivo, raznovrstna vina, najbo¬

lje žganje in druge pijače. Velika zaloga najboljih

smodk in importiranih pijač. Potujoči rojaki dobe

pri meni prenočišče in hrano, — V obilni poset se

vljudno priporoča. — Solidno potrežibo zagotavlja

JOHN J. CARR, lastnik

48th, PLUMBER and BUTLER ST. PITTSBURGH, PA.
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Težko bi bilo najti bolj skope¬

ga in lakomnega človeka, kakor

je bil stari bajtar Groga. Bil je

suh kakor trska; ni čudo, saj si še

suhega kruha ni privoščil toliko,

da bi se ga nasitil. Oženjen ni bil.

Kako tudi? Ženi bi bilo treba o-

bleke, jedla bi vsak dan — ej, to

pa velja. In če bi prišli še otroci,

brrr — kdo jih bo redil? Ne ne,

ženitev ni bila po Grogovi glavi.

Ker pa sam ni mogel vsega ©gos¬

podariti in ogospodinjiti, je dal

zemljo v najem, sam pa je -hodil

na dnino. Vina si ni privoščil nik¬

dar niti kapljice, ker se mu je zde¬

lo predrago.

Zato pa se je vsakomur čudno

zdelo, ko je nekoč pretkani Gro¬

gov sosed Anžek naredil s svoji

mi sosedi stavo, da pripravi Gro¬

go tako daleč, da kupi ne le sebi,

ampak tudi drugim toliko vina,

da bo teklo od mize.

Groga je imel poleg svoje sko¬

posti tudi to slabost, da je bil že¬

ne bil tako v tisočake zaverovan,

bi se mu moralo vendarle malo

čudno zdeti, da je Anžek tako hi¬

tro pozabil na svojo nesrečo, kaj¬

ti izmed vseh je bil sedaj Anžek

najbolj Židane volje. A Groga ni

videl nič druzega, kakor denar, —

denar.

Ko je bila zabava ravno v naj¬

lepšem tiru, stopi v sobo vaški pi¬

smonoša — ki je bil z zvitim Anž-

kom seveda natanko domenjen —

in pravi:

“Hej, sosedje moji! Vi se tu¬

kaj dobro zabavate, pa ne veste,

da se je vrinila med denarnimi

gospodi tam na Dunaju ivelika po

mota. Prav zdajle je naš poštar

dobil brzojavko, da ona srečka,

številka 99870. je, menim, da ni

bila dvignjena, amipak številka 99-

871. Vse skupaj je pomota, velika

pomota. Za eno številko so se

zmotili, srečka n! za nič. To sem

prišel povedat, da ne bo imel oni

goljufani človek nepotrebnih po¬

tov.”

Ob tej zadnji, kruti novici, je

ubogi Groga kakor od strele zadet

omahnil na mizo in razlil pri tem

par litrov vina po tleh. Obraz se

mu je spačil kakor človeku, ki ga

muči grozen krč, nato pa je s

strašnim glasom ubežal v temno

noč.

gaj s kuhalnico ob" strani sklede

k dnu ter zopet kvišku, da se ta¬

ko vse dobro in rahlo zmeša. Ako

je to bila torta, jo daj zdaj v do¬

bro namazan in z moko potresen

tortni .model, ki naj Ho tako velik,

da mu sega testo komaj do po¬

lovice.

Ako se presno maslo z jajci u-

siri, ga postavi na štedilnik, da se

segreje medtem pa mešaj. Name¬

sto tortnega modela daneš lehko

torto v navadno kozico, če je tre¬

ba, pa v dve enaki kozici. Vso ko¬

zico namaži znotrajUs presnim rna

slom, položi na dno primerno od¬

rezan bel papir in pomaži še te¬

ga. Nato potresi kozico z moko,

kar se je ne prime, stresi zopet

proč. Tako podloži s papirjem tu¬

di model za kuhe in drugo. Iz la¬

kih modelov jako lehko zvrneš

jed, ne da bi se kaj prijelo na dnu,

ob straneh jo pa itak lehko odlo¬

čiš že prej z nožem.

Žvrkljati (sprudeln, quirlen) se

pravi vmešati kako tekočino z

moko ali jajci, da je testo gladko.

Ako žvrkljaš moko z vodo ali

mlekom, tedaj daj malo vode ali

mleka in vso moko, kolikor je mi¬

sliš porabiti, v lonec. Vtakni no¬

ter zvrkelj in ga vrti z obema ro¬

kama, da je gladko. Potem prilij

se vode in mleka, kolikor potrebu¬

ješ.

Bodite oprezni.
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Valujte svoje zdravje in obenem katerkolih zdravnikov, s ^ | ^ 4

rimi niste dobro poznani! 11*3., c

Sedanji čas je najnevarnejši, ,ke,r se pojavljajo vsakovrstne ^ _

lezni Kakor morate paziti na svoje zdravje, tako morate paziti*. | "

se Vam pojavi bolezen in kateremu se podvršete da Vas zdravi. J; 4 z pi 1

Jaz zdravim kar se drugim ni posrečilo. Moje zdravljenja j k 1 _<]

stalno in sigurno. _ _ ,i _ i* • ..t ~^n-phno °u II

stavljati dela. V

tajne bolezni, kake

Revmatizem, s

v prsih, naduha, k,

kože, ter sexualne ženske bolezni, a

siamo m sigurno. Podvreči se mojenu zdravljenju ni potreb«0 7 |

stavljati dela. V najkrajšemu času ozdravim vse moške in zell> ii

tajne bolezni, kakor tudi sledeče bolezni; , i * e.

Revmatizem, srčna napaka, bolezen v očeh, nosu in grlu, bd?>
rc.ih « 1_XI i. .. . ’ . . : 1rr\M 11

. 1 . . w 1 - v ^ 11 v e. e 11. ii u j u 111 o‘ , ■ , H

v prsih, naduha, kasel, zlato žilo, (hemorhoide) vse bolezni kn |

IKiO 7 R t t" C Ov 11 'I l n r-* .. —~ 1 _ 1 1 •

pos' etl j.

POSEBNO PAZLJIV OST POSVEČUJEM

.,...^-a^ar zdravim vsaki pojav sifilističnih znakov vse P°L0ol-

sililisa prvo, drugo in tretjo stopnjo, kakor tudi nesposopnost v »JjfPlum,

novanju moške dlžnosti, izguba semena, .rane vse vrste, kakor j Jr

bakrene. Prosti kaplavec in jutranjo kaplico zdravim p°t°® j ( , 1 1

novejše metode tako da v najkrajšem času, bolnik dobi čisto ztl Jn,ji J Hon

St,

51 °sebe

Zdravim najbolj nevarne in teške bolezni ter tudi one ki jih

zdravniki smatrajo za neozdravljive.

ZAHVALNO PISMO. jL

Spoštovani Dr. Hollander! , j« .

Kakor sem Vam v zadnjem pismu poročal, radi zdravil Uji, j ''HrtJ

jih zopet pošljete, ker sem jih imel le malo, a moja bolezen rLgitij| ro]j n

zelo težka. Pisal sem vam tudi, ,da sem se pč.preje obrnil do mr)alMl\- i

zdravmlcnv ra Hi KrHo^ni i*-. — _i i* 1 j„„,r1iiv. V ..lili
zdravnikov radi bolezni in vsi so rekli da sem neozdravljiv- ' ‘ v

moram Vam pa_ zopet pisati da ni potreba pošiljati nobenih ,; Y : IjC-Lr

vec. kajti sem že od prvih popolnoma nisem nikdar mislil, da .^1 (i ,*•

v tako kratkem času ozdravili mojo težko bolezen, ali sed^i.. . ir, tl

la

lra

v resnici da ste Vi pravi zdravnik, ki skrbite za svojega

da ono kar obljubite tudi

feoljili j' v 4g(j

v resnici izvršite. Zahvaljujein s -0- j.

® love,ku'in bodhe^pvepvRani,, da*Vas neče« ^ seL

pozabiti ter Vas 'hočem vsem mojim prijateljem, priporočita 11* >l) (] (

v sili na Vas obrnje ter ostajem s spoštovanjem Vaš hvaleauP ^ V‘ r , ,j,

Nick Krile Box 25, Morgan Llty’ ( . J \ . /

Brajte! Preje nego se obrnete do katerega, nepoznane#*' j e i

nika, pišite meni v svojem maternem jeziku in bode vse

moji moči za Vas narejeno. hko felr *

Bolniki, nahajoči se v bližini in v mestu New Yorku L’. C- (j 'to

dejo v moj urad vsaki dan od 9. ure zjutraj do 9 ure zve A.

nedeljah pa od 10. ure zjutraj do 6. ure zvečer. priti *j|

Pišite v svojem maternem jeziku, ako ne morete osebno

Dr. HOLLANDER, lV

N- 'ii 8
c# '■ d315 2nd Ave., New York,


